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Vasárnap hajnalban az ellenőrző útját végző 
Ferenczy Lajos pályaőr Kelenvölgy határában, 
közvetlen a vasúti sínek mellet, a töltésen bor
zalmasan összeroncsolt fejű, vérbefagyott nőre 
bukkant. A rendkívül elengánsan öltözött, 
mintegy harmincévesnek látszó úriasszony 
több sebből vérzett. Kalapja legurnlt a vasúti 
töltésen, haja pedig esapzottan takarta cl a 
fején levő sérülés nyomait. A szerencsétlen 
asszonyt, aki még élt, rögtönzött hordágyra 
tették és a legközelebbi épületben lemosták ar
cáról a vért, úgyhogy amire a budafoki men
tők megérkeztek, a szomszédos házak lakói 
már elvégezték az első segélynyújtást

A pályaőr Jelentésével egyidejűleg érkezett 
a főkapitányságra a budafoki mentők jelentése 
Is, amelyben közük, hogy a kelenvölgyi vasúti 
töltés mellett egy harminc év körüli nőt szál
lítottak be életveszélyes sérülésekkel az UJ 
Szent János-kórházba, akinek személyazonos
ságát megállapítani nem lehetett

A sérülési osztály nyomozói néhány méterre 
attól a helytől, ahol az ájult asszonyra talál
tak, egy fekete retikült fedeztek fel. A reti- 
külben húsz gramm mennyiségű orvosság be
fogadására alkalmas üveget találtak, amely 
azonban teljesen üres volt és így nem lehetett 
megállapítani, hogy az mit tartalmazott? Az 
üveg címkéjén egy szekszárdi gyógyszertár 
címkéje olvasható.

A detektívek ezen a nyomon elindulva, tele
fonon igyekeznek megállapítani, hogy ki vásá
rolta a címkén feltüntetett napon az orvossá
got.

A monogramm
Az Uj Szent János-kórház sérülési osztályán 

ez alatt gondos kezelésbe vették a beszállított 
nőt, akiről csak annyit tudtak megállapítani, 
hogy valószínűleg G. I.-né, mert ezt a mono
grammot találták fehérneműjében. Műtéti be
avatkozásról egyelőre nem lehet szó, mert a 
nagy vérveszteséget szenvedett asszony ezt 
nem bírná ki. Állapota életveszélyes.

Reggel fél 7 órakor szállították kórházba az 
ájult nőt, aki a vasárnap folyamán csupán né
hány másodpercre nyerte vissza eszméletét. Ki
hallgatni nem lehetett. A hozzá intézett kérdé
sekre nem válaszol és azt a benyomást kelti, 
hogy elvesztette emlékezőtehetségét. "Vasárnap 
délután nyitotta ki elsőízben szemét.

Egész halkan beszélni kezdett. Az ápolónő
állítása szerint teljesen tisztán hallotta,
hogy ezt mondta: G á r d o s  I z i d o r  né...
Valószínű, hogy nevét közölte a szerencsétlen 

asszony, mert bemondott nevének kezdőbetűi 
és a fehérneműjében talált monogramm két 
betűje megegyezik egymással.

Gárdos Izidorné retiküljében egy vasúti je
gyet Is találtak. Hogy hol szállt fel, azt nem 
lehetett megállapítani, mert a vasútállomás 
pecsétje elmosódott, olvashatatlan. Utazásának 
célja Kelenföld volt. Annyi bizonyos, hogy a 
tapolcai vonalon utazott.

Bűntény. . .
Bűntény feltevésére az á körülmény ad tá

pot, hogy az eszméletlen állapotban talált asz- 
szonynál egyetlen fillért sem találtak. Az sem 
valószínűtlen azonban, hogy a tragikus sorsú

nő talán éppen azért akart megválni az élet
től, mert nyomorba jutott.

A  nyomozás megállapította, hogy Gárdosné

I az 1117-es gyorsvonattal utazott és a főkapi
tányság ezért szóbajöhető állomásokon rádió 

[ útján érdeklődött a nő kiléte iránt. Egyes je

lek szerint a szerencsétlenül járt asszonyt klo
roformmal elkábították és kidobták a robogó 
vonatból.

Walko Lajos
Rómába, Genfbe és Párisba utazott 

a francia „dunai állam4‘-javaslat 
tárgyalására

Hivatalosan jelentik: W a l k ó  Lajos 
külügyminiszter rövid tartózkodásra 
Rómába, Genfbc és Párisba utazott 
A miniszter utazásának célja, hogy a 
dunai államokkal kapcsolatban fel
merült tervről személyes érintkezés 
útján közelebbi tájékoztatást nyerjen.
Walko külügyminiszter utazásával kap

csolatosan a magyar politikusok állás
pontja felől érdeklődtünk dr. Gratz Gusz
táv ny. kultuszminiszternél is, aki a „Ma
gyar Hétfő“ munkatársának a következő
ket mondotta:

— A francia kormánynak a középenrópai ál
lamok gazdasági (együttműködése tárgyában 
megindított akciójának részleteiről még

meglehetős homályban vagyunk.
Különösen az nem világos, hogy melyik az a 
fórum, amely előtt a francia kormány vélemé
nye szerint a tanácskozások erről a tárgyról 
lefolytatandók volnának. Tekintetbe jöhetne a 
Népszövetség európai bizottsága, amelynek ja 
nuár 22-re összehívott ülését annak idején bi
zonytalan időre elhalasztották. Ennek az el
halasztott értekezletnek napirendje amúgy is 
a regionális szerződések kérdéséből állt, tehát 
olyan tárgy, amelynek koretébo a francia kor
mány akciója teljesen beilleszthető. Tekintetbe 
jöhetne esetleg a Népszövetség gazdasági bi
zottsága is, de az is lehetséges, hogy

az érdekelt államokat egy külön konferen
ciára fogják egybehívni.

Bárhol kerülne szóba a kérdés, 
egyelőre csak elvi Jelentőségű megállapo

dásokról lehetne szó,
a tervbeveit középeurópai vámrendszernek ki
alakítása csakis az érdekelt államok szakem
bereinek közvetlen tárgyalása után jöhet létre. 
Igen örvendetesnek tartom, hogy a francia 
kormány az utolsó napokban lépéseket tett az 
iránt, hogy

a német kormányt megnyugtassa a tervbe
vett gazdasági alakulat céljai tekintetében.

Azt hiszem, meg lehet majd győzni a német 
kormányt, hogy gazdasági érdekeit a közép
európai államok agzdasági konszolidálása nem 
sérti s ez más úton, mint együttműködésüknek 
bizonyos formák között való biztosításával, 
nem lehetséges.

— Minden hír, amely a francia kormány ak

ciójáról eddig nyilvánosságra került, azt mu
tatja, hogy

Itt rendkívül komoly elhatározásról van 
szó, amelyek bennünket a legközvetleneb

bül érdekelnek.

Ma este féltíz órakor a Dácsi-mozgó elő
csarnokában letartóztatták Mayer Ferenc 32 
éves műszerészt, a 120 kg-os házasságszódel- 
gőt. Első feleségének egy barátnője ismerte 
fel a szélhámost s átadta az ügyeletes rend
őrnek. Mayer a rendőrségen bevallotta, hogy 
30 esetben követett el házasságszédelgést.

Newyorkból jelentik: Lindbergh ezredes 
kisfiának elrablása ügyében vasárnap is to
vább folyt a nyomozás. Az egész amerikai 
rendőrség talpon van és talán még sohasem 
keltett rendőri esemény olyan nagy izgal
mat, mint az amerikai nemzeti hős gyerme
kének elrablása. Az amatőr-detektívek száma 
napról-napra szaporodik és vasárnap is 
százszámra jelentkeztek a rendőrhatóságok
nál a legkülönbözőbb foglalkozású és tár
sadalmi állású egyének, akik mind adato
kat akarnak szolgáltatni a gyermekrablás 
ügyében. . .

vasárnap Amerika legtöbb templomában
Imádkoztak a kis Lindbergh megtalálásáért

és a lapok szerkesztőségeit valósággal ost
rom alatt tartják az érdeklődők.

A  rendőri nyomozás azonban eddig nem 
vezetett még eredményre.

Vasárnap újból több letartóztatás tör-

Én azt hiszem, és ez kitűnik úgy a minszter- 
clnöknek, mint a külügyminiszternek az utolsó 
időben a képviselőházban és a főrendiház kül
ügyi bizottságában tartott expozéiból is, nem 
idegenkednek attól, hogy

a középeurópai államokat egymással szo
rosabb viszonyba hozó gazdasági megálla

podások létesíttessenck.

Remélem, hogy a francia kormány akciójának 
részleteiben nem lesz semmi sem, ami a ma 
gyár kormánynak ezt az álláspontját meg 
gyengíthetné, ellenkezőleg azt remélem, hogy 
ez az aktció úgy lesz felépítve, hogy a magyar 
kormány eddig is fennállott hajlandóságát meg 
fogja erősíteni.

A rendőrség megállapította, hogy a házas
ságszédelgő álnevet használt és nem Mayer 
Ferencnek hívják, hanem Aszódi Sándor az 
igazi neve és volt Rákóczi-úti kereskedő.

Aszódit a rendőrség rablás és lopás miatt 
már régebben körözi. A rendőrségen most 
folyik Aszódi Sándor kihallgatása.

tént, azonban az őrizetbevettek nagyrésze 
már alibit bizonyított.

Lindbergh ezredest és feleségét már telje
sen beteggé tették az utolsó napok izgalmai. 
Miután a rendőrség nem tud eredményt el
érni, az oceánrepülő most maga vette a ke
zébe a nyomozás irányítását.

Lindbergh vasárnap hosszabb időt töl* 
tött titokban ismeretlen helyen, ahol az 
alvilág vezéreivel folytatott tárgyaláso

kat.
Hír szerint az amerikai alvilág három is

mert vezérével tárgyalt Lindbergh közvet
lenül, titokzatos kirándulásáról való vissza
érkezése után azonban érthető módon elzár
kózott minden nyilatkozattétel elől. A leg
közelebbi órák fogják eldönteni, hogy ezek
nek a tárgyalásoknak meglesz-e az eredmé
nye és a kis Lindbergk-gyermek megkerül-e*

Letartóztatták
a százhúszkilé
házasságszédelgőt

Három alvilági vezérrel tárgyal L iíiiergli 
csecsemője visszaszerzéséről
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Angliába
utazom, raktáramon levő kizárólag angol 
szöveteket a legolcsóbb árban árusítom

SPIEG EL Á R M IN
IV., Türr lstván-utca 9., L emelet 

M indennem ű ír. ee bízást e lvá lla lok  I

Légrády Imre temetése
Vasárnap délután helyezték örök nyugalom

ra dr. Légrúdy Imrét, a Pesti Hírlap volt fő
szerkesztőjét, a magyar újságírás kúváló ve
zéralakját. A  temetésen az elhunyt utolsó kí
vánságához híven nem hangzottak el búcsú
beszédek, azonban a szakadó esőben is olyan 
tömegek zarándokoltak a Kercpesi-temetőbe 
Légrády Imre ravatalához, amelyeknek a ke
gyelete többet mondott minden búcsúbeszédnél.

A temető ravatalozó-csarnokában helyezték 
el Légrády Imre dr. koporsóját, amely előtt 
felsorakozott a magyar társadalmi, politikai 
és irodalmi élet színe-java, valamint az el
hunyt tisztelőinek nagy tömege. A kormányt 
Karaffiáth Jenő kultuszminiszter képviselte a 
temetésen, a fővárost pedig llipka Ferenc pol
gármester. Hegedűs Lóránd, Andrássy Géza 
gróf, Nagy Emil, Gliicksthál Samu, Pakots Jó
zsef. Fábián Béla, Vázsovyi János és Lázát 
Miklós mellett ott láttuk a temetésen a ma
gyar újságírás és irodalom rep rézén tán saitt 
köztük Márkus Miksát, Sümegi Vilmost, Her- 
czeg Ferencet, Vészi Józsefet, Pékár Gye iát, 
valamint a Pesti Hírlap munkatársait teljes 
számmal.

A temetés a református szertartás szerint 
folyt le és Mágocs Kálmán lelkész mondotta a 
búcsúztatót. Ezután a „Luteránia“  énekkar 
gyászdalokat adott elő, majd Légrády Imre te
temeit elhelyezték a családi sírboltban.

Barbély-Maczky M\ ispán
liüszáíőrnagy leit

Miskolcról jelenti a .Álagyar rlétfö”  tudó- 
ítója: vitéz Borbély-Maczky Emilt, Borsod 
ármegye főispánját, aki évek hosszú során 
t volt a MOVE elnöke, a háborúban teljesí- 
í-tt bátor, önfeláldozóan hősies és vitéz ma- 
atartásáért szolgálatonkívüli viszonylatban 

kormányzó huszárőrnaggyá nevezte ki. A 
inevezést a Honvédségi Rendeleti Közlöny 
lárcius 15-iki száma fogja  közölni.

A  b u d a p e s t i ,  p á r i s i ,  

t o v á b b á  a z  ö s s z e s  o s z t r á k ,  

j u g o s z l á v ,  h o l i a n d  é s  s p a n y o l  

r á d i ó á l l o m á s o k  k ö z v e t í t é s é b e n

H A N G V E R S E N Y

M ű s o r o n :

Liszt: Koronázási mise, 
Benedictus

Doh n ány i: Ruralia Hungarica 
Bartók: I suite 
W e in e r :  Concertino 

továbbá
részietek Erkel,  H u b a y  és 

G old mark operáiból

K ö z r e m ű k ö d n e k :
N é m e th  M á r ia  
G e re  L o la  
H u b a y  Je n ő  
K e n tn e r  L a jo s  
L a u r is in  L a jo s  
L o s o n c z y  G y ö rg y

továbbá
a Budapesti Hangverseny- 
zenekar és a Fővárosi Ének
kar Zsolt Nándor vezény

letével

I ávbe § élő • • Aut. 87-9-65.

LXI. i L T f l l A H Ü S  A U K C I Ó
Árverés: 1932 március 7-étől 
23-áig délután Vs4 órától. -  Va
sárnap és a március 15-iki nem

zeti ünnepen árverés nincs.
Á R V E R É S R E  K E R Ü L N E K : MObecsü fest
mények, szobrok, rajzok, porcelánok, keleti 
szőnyegek, művészi és k ö z h a s z n á la t r a  
szánt b ú t o r o k , é k s z e r e k ,  kézimunkák, 

keletázsiai tárgyak és könyvek.
K a ta ló g u s  a h e ly s z ín e n  1*50 P - é r t  k a p h a t ó

Szélhámoskodás a kivégzett 
Tíchy Árpád apja nevével

A hétfői lapok szerkesztőségeit vasárnap 
telefonon felhívta, majd sorrajárta egy idő
sebb ember, aki legnagyobb meglepetésre, 
mint a szerdán este kivégzett Tichy Árpád 
édesapja mutatkozott be. Az idősebb férfi el
mondotta, hogy állandó lakóhelyéről, Aradról 
jött fel fia kivégzésének hírére Budapestre. 
Megható szavakkal adta ebi, hogy bármilyen 
szégyent hozott is fia a ráckevei gyilkossággal 
a becsületes Tichy-családra, mégis haza sze
retné szállítani Tichy Árpád tetemeit, hogy 
Aradon temethessék el. A magát Tichy apjá
nak valló férfi egyben azt szerette volna, ha

a lapok akciót kezdenek a t,fia,, holttestének 
hazaszállításához szülcséges költségek össze
gyűjtésére. _ . . .

Bármilyen meghatóan adta elő az állítóla
gos Tichy családi kálváriáját, megfelelő el
lenőrzés után nem volt nehéz megállapítani, 
hogy az illető közönséges szélhámos és nyil
ván semmi köze sem volt a kivégzett ráckevei 
gífilkoshoz. Előadásából mindössze annyi igaz, 
hogy Tichy Árpád apja valóban Aradon él, 
azonban nem tartózkodik jelenleg sem Buda
pesten. A rendőrség megindította a nyomo
zást a titokzatos szélhámos kézrekerítésére.

v w w w rir .iV ü i’r  ó t f t y - w  v r V i w li>i W i B‘*i^M  i * 1 1 1
Becsben gyilkosság gyanúja miatt őrizetbe 

vettek egy VVaggon Lits kalauzt. Becsből je
lentik: A rendőrség vasárnap a húszéves
Kuchelbacher Sándort, akit annakidején 
Sjrritzer Leó meggyilkolása ügyében kihall
gattak és aki ez alkalommal azt állította, 
hogy a kérdéses időben zajt hallott a lakásá
val határos üzlethelyiségben, előzetes letar
tóztatásba helyezték. Kuchelbachert közben 
ismételten kihallgatták és ekkor már a kér
déses zajról mit sem akart tudni. Azt állí
totta, hogy első vallomását feltűnési vágyból 
tette. A rendőrség egyébként megállapította, 
hogy Kuchelbachernek nincs állandó keresete 
és a híre sem a legjobb. Annakidején a Nem
zetközi Hálókocsi Társaság szolgálatában ál
lott, ahonnan már hónapokkal ezelőtt elbo
csátották, de még ma is a társaság egyen
ruhájában jár.

Hagy lu fi láz Sefireseifa
D e b r e c e n b ő l  j e l e n t i k :  V a s á r n a p  h a jn a lb a n  a 

P ia c - u t c a  41. s z á m  a l a t t  le v ő  n a g y  fü s z e r k e r e s k e -  
d é s h e n  t ű z  t á m a d t  s a r  e g é s z  n a g y  r a k t á r  le é g e t t .  
A  k á r  t ö b b  m i n t  8 0 .Í0 0  p e n g ő .  A  t ű z  k e le t k e z é s é 
n e k  o k a .  h o g y  a  r a k t á r b a n  n a g y m e n n y is é g ű  k é n e s  
d ö r z s g v u f a  v o l t  f e lh a lm o z v a ,  a m i t  a z  e g e r e k  k e z d  
t e k  r á g n i  A  d ö r z s ö lé s t ő l  a  k é n e s  g y u f a  m e g g y u l 
l a d t  s e b b ő l  k e le t k e z e t t  a t ű z .

A  R e g n u m  M á r iá m m á  e g y h á z k ö z s é g  fe lje le n té s t  ce tt a 
re n d ő rs é g e n  is m e re t le n  te tte s  e l le n ,  h o g y  a p e rs e ly e k e t 
á lla n d ó a n  fo s z to g a t já k .  K é t d e te k t ív  r e j t ő z ö t t  c l a 
te m p lo m  g y ó n ta tó s z é k é b e n  és o n n a n  f ig y e l té k  az e lk ö 
v e tk e z e n d ő k e t. A  m is e  u tá n .  a m ik o r  a h ív ó k  e ltá v o z ta k ,  
m e g je le n t a te m p lo m  h a ra n g o z ó ja ,  Klein  A r t ú r  és ó v a 
to s a n  k ö rü ln é z v e , m u n k á h o z  a k a r t  k e z d e n i. E b b e n  a 
p i l la n a tb a n  e lő lé p te k  a d e te k t ív e k ,  a k ik  le fo g tá k ,  m a id  
a fö k a p iá n y s á g ra  á l l i t o f t k  e lő . B e v a llo t ta ,  h o g y  h a l -  
n yo lc esetben  törte  fe l a perselyeket  és o n n a n  m in te g y  
1Ó0 p e n g é t v i t t  e l.  A  m e g té v e d t e m b e r t  le ta r t ó z ta t tá k .

Hagy részvét kísérte utolsó útjára 
WoSfuer Józsefet

A gazdasági és politikai élet kiválóságai 
kísérték vasárnap délelőtt utolsó útjára új
pesti Wolfner Józsefet, az  országszerte köz- 
tiszteletben álló gyárost. A végtisztességre 
cserkészek sorfala között vonultak fel az elő
kelőségek. Ott voltak többek között:

W e k e r le  S á n d o r  v o l t  .p é n z ü g y m in is z te r ,  S a u e r Géza 
fő h a d b iz to s ,  a h o n v é d e lm i m in is z té r iu m .  R ip k a  F e 
re n c  d r .  fő p o lg á rm e s te r ,  a fő v á ro s , S em sscy A la d á r  
p o lg á rm e s te r  Ú jp e s t  v á ro s  k é p v is e le té b e n , F o d o r  Je n ő  
á l la m t i t k á r ,  d r .  C h o r in  F e re n c . V id a  J e n ő , b á ró  W e is s  
Je n ő , d r .  H ir s c h  A lb e r t ,  d r .  S tc in  E m i l ,  F c l ln c r  P á l,  
d r .  D o m o n y  M ó r ic ,  M á rk u s  M ik s a , C sap p  G u s z tá v  tá 
b o rn o k ,  L u k ic s  e l le n te n g e rn a g y .  A s c h n e r  L ip ó t ,  M e tz - 
le r  J e n ő  d r . ,  H a g c n m a c h c r  I l a r r y .  D á n o s  M a rc e l,  S te rn  
S a m u , A r á n y i  Ig n á c , F á b iá n  B é la . b á ró  M a d a ra s s v -  
B e ck  M a rc e l,  F e n y ő  M ik '-a . d r .  B a u m g a r te n  N á n d o r ,  
b á ró  D ir s z ta y  G e d e o n . W c r th c im e r  A d o l f ,  R u n  Józse f, 
P e tro v ic s  E le k  és m é g  so k  százan az e lh u n y t  t is z te lő i,  
b a rá ta i és m u n k a tá rs a i k ö z ü l.

A gyászszertartást Hevesi Simon főrabbi 
és Lineczky Bernát főkántor végezték. Hevesi 
Simon az elhunyt végső akaratához híven rö
vid búcsúztatót mondott, majd a sírnál még

két beszéd hangzott el. Vágó Miksa kir. taná
csos, vezérigazgató, a tisztviselők és munká
sok nevében mondott rövid beszédet:

—  M e g h a jo lv a  h á z u n k  k id ő l t  p a t r í c iu s  o s z lo p á n a k  
p u r i t á n  k ív á n s á g a  e lő t t ,  c.sak a le g rö v id e b b e n  b ó c s ú - 
z u n k  T ő le d  és m e g fo g a d ju k  n e k i.  a k i  g e n e rá c ió k a t ne 
v e lt ,  h o g y  u tó d a i az 6  s z e lle m é b e n  f o ly t a t já k  a n a g y  
m u n k á t  . . .

A MOKTAR  nevében Metzler Jenő dr. ve
zérigazgató búcsúzott az intézet elnökétől:

—  B ú c s ú z u n k  T ő le d ,  a k i a h á n y s z o r  m i a g a zd a sá g i 
é le t kénys7.erűsé ge fo ly tá n  e rő s e b b  lé p é s t k ív á n tu n k  
te n n i,  jó s á g o d d a l és ig a z s á g o s s á g o d d a l a m é ltá n y o s a b b  
ú t r a  t e r e l t é l  b e n n ü n k e t,  a m e ly n e k  i r á n y a  a fe le b a rá t !  
s z e re te t v o l t .  T e  a fe le h a r á t i  s z e re te t hő se  v o l t á l  . . .

A koporsót a családi sírboltba helyezték el, 
amelyet egészen elborítottak a virágok^ és ko
szorúk százai. A családhoz részvétátiratot 
intéztek: József főherceg, Auguszta kir. her- 
cegasszony, a főváros nevében Ripka főpol
gármester, Szterényi József báró és még sok 
-zúzán, a társadalom előkelőségei közül.

M ffíereskodotm i Bssr*k is  tett 
ajásíiaiot IB U S z  m e g lé te ié re

A péntek esti minisztertanács, értesülésünk 
szerint foglalkozott azzal az ajánlattal, ame
lyet a Párisban székelő Dorland-csoport tett 
a magyar idegenforgalmi üzlet megszervezése 
érdekében. A hírek szerint a minisztertanács 
felhatalmazást adott volna Kenéz Béla ke
reskedelemügyi miniszternek, hogy 

háromhónapi opciót adjon az ajánlattevő 
csoportnak,

amelyet idő alatt Dorlandék megtehetnék, az 
átvenni szándékolt részvényekre vonatkozólag 
összegszerű előterjesztésüket. E felhatalma
zás alapján a csoport magyarországi megbí
zottja, Petrovics Vidor, a KMAC volt főtit
kára,

a közeli napokra várja Dorlandék szakér
tőinek Budapestre érkezését.

Az IBUSz állami és nem a MÁV kezében 
lévő részvénypakettjének megvételére vonat
kozólag azonban a kormány előtt még egy 
ajánlat van, még pedig 

a Kereskedelmi Bankhoz közelálló Káldy— 
Haltcnberger-csoport forszírozza a vételt. 
Kérdést intéztünk ugyanis az IBUSz egyik 

vezetőjéhez a tárgyalások állása felől, aki 
kérdésünkre a következő feltűnő információt 
adta:

—  M i  v e l ü n k  s e n k i  s e m  t a n á c s k o z o t t .  T e l j e 
s e n  t á j é k o z a t l a n o k  v a g y u n k  a  d o l g o k  á l l á s a  
f e l ő l .  É r t e s ü l é s ü n k e t  a l a p o k  k ö z l e m é n y e i 
b ő l  m e r í t j ü k .  N e m  i s  é r t j ü k  a z  e g é s z  k é r 
d é s t  é s  l e g f e l j e b b  c s a k  a z o n  c s o d á l k o z u n k ,  
h o g y  a k a d n a k  m é g  o l y a n o k ,  a k i k  h a j l a n 

d ó k  z s á k b a n  m a c s k á t  v á s á r o l n i .
A közvélemény érdeklődéssel kíséri ezt a 

tárgyalást és elvárja, hogy ennek a  tranzak
ciónak létrejötténél a közérdeket teljesen fi
gyelembe vegyék és csak olyan kézbe jusson 
az IBUSz-részvénytöbbscg, amely e fontos, 
s feladatát igen megfelelően betöltő, organi
záló szerv további fenntartását biztosítani 
tudja.

Megható az a felhívás,
m e ly e t  a z  a g g ó d ó  L in d b e r g h n é  a z  ö s s z e s  a m e r i k a i  
la p o k  ú t j á n  a  g y e r m e k r a b ló k h o z  I n t é z e t t  r o m e ly -  
h e n  k is g y e r m e k e  t á p lá lá s á r a  a d  f o n t o s  u t a s í t á s o 
k a t .  K ü lö n ö s e n  é r d e k e s  a z  u t a s í t á s  u t o ls ó  p o n t j a ,  
m e ly  s z e r i n t  a  k is  L i n d b e r g l i n e k  n a p j á b a n  14 
c s e p p  V i o s t e r o l t  k e l l  k a p n ia .  E z  a  k é s z í t m é n y ,  
m e ly e t  M a g y a r o r s z á g o n  V i o s t e r l n  n é v e n  é p  
a  te g n a p  m e g j e le n t  h i v a t a lo s  la p  s z e r i n t  a  k ö z 
a la p o k  t e r h é r e  ír r e n d e lh e t ő n e k  e n g e d é ly e z e t t  a  
N é p jó lé t i  M i n i s z t é r i u m ,  a  g y e r m e k  e .s o n tre n d s z e -  
r é n e k  e g é s z s é g e s  f e j lő d é s é t  v a n  h i v a t v a  b i z t o s í 
t a n i  és p l .  b iz t o s a n  m e g e lő z i  a z  a n g o l k ó r  k i f e j l ő 
d é s é t .

Látogassa meg a tavaszi
P R Á G A !  N E M Z E T K Ö Z !  

Á R U  M i m  A V Á S Á R T
a csehszlovák minőségű áru 
reprezentatív kiállítását

1032 m árcius  
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I n g y e n  v i z ű m ,  S3°/0 k e d v e z m é n y  i 
m a g y a r  é s  c s e h s z lo v á k  v a s u t a k o n .  
I g a z o l v á n y o k  és f e l v i l á g o s í t á s o k :  
a  M a g y a r - C s e h s z lo v á k  K e r e s k e 
d e lm i  K a m a r á n á l ,  B u d a p e s t ,  V . ,  
N á d o r  u t c a  14. s z á m . T e le f o n :  
(231— 71) és a z  ö s s z e s  b u d a p e s t i  
és v i d é k i  M Á V  m e n e t j e g y i r o d á k 
b a n .  V á s á r i g a z o l v á n y o k  P  3 .— .

Nyugalom Sanghajban
Sanghaiból jelentik: Hat hétig tartó állan

dó rettegés után a sokat szenvedett varos 
végre nyugodtan töltötte a hét végét. A  
fronton a vasárnap njmgodtan folyt le, de o 
kínaiakat nyugtalanítják a Jangce felső sza
kaszánál álló csapatok mozdulatai.

Mint a japán hadügyminisztérium jelenti, 
a. megerősítések kiküldésére vonatkozó pa
rancsot eddig nem vonták vissza, mert még 
nem látják egész világosan a kínaiak további 
szándékait.

H i r t e l e n  b a lá l .  M a  e s te  a C e fc lé d i - n t  e le jé n  osz- 
s z e e s e t t  M á b e r  I s t v á n n á  36 é v e s  h á z t a r t á s b e l i  A  
m o n t ő k  a  S z t .  I s t v á n - k ó r h á z h a  s z á l l í t o t t á k ,  a h o l  
a  b e s z á l l í t á s  u t á n  p á r  p e r c c e l  m e g h a l t .

S Z É L H Á M O S  Ö Z V E G Y .  C s a lá s é r t  t a r t ó z t a t t á k  le  
v a s á r n a p  d é le lő t t  d r .  N n s z b a u m  1 .á s z ió n é t ,  e g y  l a -  
r i s b i r ó s á g i  v e g y é s z  ö z v e g y e t ,  a k i  h is z é k e n y  e m b e 
r e k n é l  n a p o k ig  l a k o t t ,  h á z b é r t  n e m  f i z e t e t t ,  a p r ó b b  
k ö lc s ö n ö k e t  v e t t  f e l .  a z z a l  a m e s é v e l ,  h o g y  ö r ö k 
s é g e t  v á r .  A  r e n d ő r s é g  2ó p e n g ő s  c s a lá s é r t  t a r t o z 
t a t t a  le .  .

H a m is  p e n g ő s t  t a l á l t  a  K o m é d ia  O r f e u m  p é n z tá 
r o s a  S z o m b a to n  e s te  a iv o m é d ia  O r f e u m  je g y p é n z 
t á r á n á l  m e g j e le n t  E l e f á n t  J ó z s e f  e á p é sz  é s  j e g y e t  
a k a r t  v á l t a n i .  F iz e t é s n é l  h a m is  e g y p o n g o s t  a d o t t  
á t  a  p é n z t á r o s n a k .  I t e n d ó r t  h í v t a k ,  a k i  le i g a z o l 
t a t t a  a  h a m is  p e n g ő s s e l f i z e t ő t .  N e m  t u d o t t  f e l 
v i l á g o s í t á s t  a d n i  a r r ó l ,  h o g y  h o n n a n  k e r ü l t  h o z z a  
a z  e g y p e n g ő s .  A  r e n d ő r s é g  m e g i n d í t o t t a  a n y o m o 
z á s t  A z  a  v é le m é n y ,  h o g y  a z  e g y p e n g o s o k e t  
u g y a n o t t  k é s z í t e t t é k ,  a h o l  a z  ó b u d a i  o tp e n g o s o -  
k e t .  A  h a m i s í t v á n y t  ú g y  le h e t  f e l i s m e r n i ,  h o g y  a  
p e n g ő s  o ld a lá n  n in c s  v é s é s .

A  B u d a p e s t i  M é s z á r o s  I p a r t e s t ü l e t  k ö z g y ű lé s e .  
V a s á rn a p  d é le lő t t  t a r to t t a  k ö z g y ű lé s é t a Budapesti Mé
száros lp artcstiilet. Kollár  G á b o r  e ln ö k le te  a la t t .  A z  e l 
n ö k s é g  je le n té s é t L eipzig  M is k a  is m e r te t te ,  m e ly h e z  
Reisz  Á r p á d ,  P ogány  J e n ő , H ábingcr  S á n d o r  biszlaue.r 
G y u la  és m á s o k  s z ó lo t tá k  h o z z á . A k ö z g y ű lé s  tö b b  
tá r g y n a k  a n a p i r e n d r ő l  v a ló  le v é te lé v e l é r t  v é g e t.

G Á Z O L Á S O K . A  S ze n t L á s z ló - ú t  146. s z á m ú  h á z  e lő t t  
SoII  F e re n c  17 éves  d ro g u is ta ta n o n c  k e r é k p á r já v a l  e l 
ü tö t te  Bárdos  V ik t ó r ia  6 éves k isleányt, a k i  fe jé n  sú 
ly o s a n  m e g s é rü lt .  A  s z e re n c s é tle n  k is le á n y t  a M a d a 
r á s z -u tc a i g y e rm e k k ó rh á z b a  s z á l l í to t tá k .  A ^  N a g v -
m e z ö -u tc a  és D e s s e w fíy -u tc a  s a rk á n  a B p . 20— 816. r e n d 
szá m ú  g é p k o c s in a k  n e k ih a j t o t t  Gyurii F e re n c  24 éves 
k e ré k p á ro s ,  a k i  az ö s s z e ü tk ö z é s n é l g é p é rő l le z u h a n t és 
s ú ly o s a n  m e g s e b e s ü lt. A  m e n tő k  az U z s o k i-u tc a i k ó r 
h á zb a  s z á l l í to t tá k .  —  K is p e s te n , az Ü l ló i - ú t  15. szám ú 
h á z  e lő t t  a Bp. S2— IH5. re n d s z á m ú  m o to r k e r é k p á r ,  m e 
ly e t  N ovem ber  M ik ló s  24 éves k e re s k e d ő  v e z e te t t ,  e l
ü tö t te  Ikota  I< tv á n  72 éves a s z ta lo s t, a k i é le tv e s z é ly e s e n  
m e c s é rü lt .  A  m e n tő k  a S ze n t L á s z lő -k ó rh á z b a  s z á l l í 
to t t á k .

F O G K R É M

Öngyilkos lett, mert influenzában megbete
gedett. Szegedről jelentik: Korom István 64 
éves gépkezelő vasárnap, mialatt hozzátartozói 
nem voltak otthon, felakasztotta magát. Tettét 
azért követte el mert influenzában megbete
gedett és attól tartott, hogy meghal.

Ismeretlen támadók lelökték a vonatvezetőt 
a teher vonatról. Salgótarjánból jelentik: Zagy 
vapálfalva és Kisterenye áJlomások között a 
379. számú tehervonat vonatvezetője, tíagi Ist
ván hatvani lakos szombat éjjel kiesett a ka- 
lauzkocsiból és karját törto. Előadása szerint 
Zagy vapálfalva állomás után öt-hat ismeretlen 
egyén kapaszkodtt fel a vonatra, akik, midőn 
felelősségre vonta őkvet, a haladtj vonatról le
lökték. A többi vonatkísérő a vonatot megállí
totta, de sem ők sem a nyomozó esendőrség a 
támadóknak nem találta nyomát.

B O L T - P R E M I E R  L E S Z  H É T F Ő N  A  R Á K Ó C Z I -  
U T Ó N .  H o g y  m i l y e n  n e h é z  d o lo g  a  in a i  v is z o n y o k  
k ö z ö tt  ú j  v á l la lk o z á s b a  k e z d e n i, a z t n e m c s a k  a k e re s 
k e d ő k  tu d já k ,  h a n e m  tu d ja  a v á s á r ló k ö z ö n s é g  is  s e z é r t  
nagy esem én y eg y  ú j budapesti bolt p rem ierje . —  
H étfőn  b o lt-p rem ier lesz a R ákóczi-ú t 64. számú házban. 
D e az i t t  m e g n y í ló  ü z le t  k ö n n y e n  v e s z i fe l a h a rc o t ,  
h is z e n  N eum ann lA szlő  n evet a C a lvin -térről ism eri 
m ár az egész ország. O t t  v á s á ro lta k  n a g y a n y á in k  is . 
H íre s s é  az e g y é n i, s z o lid  k is z o lg á lá s  te t te .  A z ü z le t 
m a g y a r  g y á r tm á n y o k  p ro p a g á lá s á n a k  je g y é b e n  in d u l ;  —  
m a g y a r  s e ly m e t,  m a g y a r  m ü s c J y m c t, n a g y s z e rű  m in tá 
z o tt  d iv a ts e ly m e k e t ,  m o s ó á ru k a t ,  n ő i és f é r f i  d iv a tk e lm c -  
k ü ló n le g e s s é g ík c t ,  e x p o r tk é p e s  P á r is i ,  B ru x e l le s t ,  L o n 
d o n t já r ó ,  m in d e n ü t t  m é ltá n y o l t  g y ö n y ö rű  a n y a g o k a t 
h o z  fo rg a lo m b a ,  —  a  legkitűnőbb m inőségű m agyar 
árut. S z o m b a to n  m á r  e lk é s z ü lte k  a b o lt  c s o d á la to s a n  
szép k i r a k a t a i .  A z ó ta  n a g y  k ö z ö n s é g  s z e m lé li az a r t is z -  
t ik u s a n  fe lh a lm o z o t t ,  sze b b n é l-sze b b  ú jd o n s á g o k a t.

Ingyen ajándék!
a  „ M a g y a r  H é t f ö “  m in d e n  o lv a s ó já n a k .  

M o n d ja  m e g  a  m ú l t j á t  é s  
m i  f e l t á r j u k  a  j ö v ő j é t .

Hetek óta működik Budapesten Ma- 
relli munkatársa, akit az emberek tö
mege keres fel kérésével, hogy taná
csot kérjenek tőle, mielőtt nagyobb vál
lalkozásba kezdenének. Csak a kivált
ságosaknak jutott OBztályrészü 1 hogy 
igénybe vehetik Mnrelli tanácsait, mert 
egy tanács Európában 10 dollárnak 
megfelelő összegbe kerül.

A „Magyar Hétfő” olvasói azonban 
teljesen ingyen juthatnak ahhoz a 20 
évre előre kiszámított esernényfelsoro- 
láshoz, amelyért eddig hatalmas össze
geket kellett lefizetni. Feltétlen vegye 
igénybe lapunk páratlan kedvezményét. 
Mondja meg múltját, illetve töltse ki 
az alanti szelvényt és Marelli munka
társa megmondja jövőjét. Hálás lesz 
nekünk és új hiveket szerez akciónk
nak, amelyért hálásak lesznek önnek. I  

Kérjük az alanti szelvényt kitölteni 
és 32 fillér postabélyeg melléklésével 
elküldeni a Magyar Hétfő kiadóhiva
talába, Budapest, VI., Rózsa-utca 111., 
ahonnan hozzánk továbbítják, mi azon
nal kidolgozzuk és Önhöz visszajuttatjuk.

N é v : .  ................................................................................
Cím: ...................... .....
S z ü le té s i  é v : ...............................................................................
M e l y i k  é v b e n  á l l t  a n y a g i l a g  a  l e r o b b a n t  . 
M e l y i k  é v b e n  v o l t  k o m o ly  b e t e g t  . . . .

|  M e l y i k  e s z te n d ő b e n  v o l t  s z e r e lm i  v a g y  l e l k i  
"  s z e m p o n tb ó l  a  l e g b o l d o g a b b l .................................
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Két előkelő lipótvárosi lamilia 
tagjainak háborúsága feltűnő 

letartóztatással x

C s a t la k o z z é k  ö n  is és cserélje  be  a  r á d ió já t  a

TELEFONGYÁR! CSEREAKCIÓN!
Bozsik Pál plébános m egérkezett a nyerges- 

újfalui szalézi kolostorba

Feltűnést keltő letartóztatással végződött az 
a családi háborúság, amely két előkelő lipót- 
▼árosi família között egy házasság, majd az 
azt követő válóper kapcsán immár második 
éve dúL

A debreceni törvényszék vizsgálóbírója, dr. 
Preincszberger Jenő — mint a „Magyar Hétfő44 
debreceni tudósítója jelenti — szombaton este 
kiszállott Bihartordára, hogy ott a hatósági 
közeg ellen elkövetett erőszakkal vádolt Stern 
József földbirtokos ügyében kihallgatást tart
son.

Stern József a vizsgálóbírónak megtagadta a 
felvilágosításokat és kijelentette, hogy csak a 
bíróság előtt hajlandó vallomást tenni. A vizs
gálóbíró — miután bebizonyítottnak találta a 
vádakat — az éj folyamán őrizetbe vétette, 
vasárnap folyamán pedig átkísértette Debre
cenbe, ahol előzetes letartóztatásba helyezte 
ingók eltűnése, sikkasztás és hatósági közeg 
ellen elkövetett erőszak bűntettének gyanúja 
miatt

A legsúlyosabb vád a hatósági közeg elleni 
erőszak. Ezt azáltal követte volna el a fiatal 
földbirtokos, hogy felesége losonczi Herczog 
Margit és két sógora, Herczog Sándor és Her
czog Ferenc részéről kért és a bíróság 
által elrendelt bihartordal birtokra behelyezett

zárgondnokot Klein Istvánt tettleg bántal
mazta, revolverrel életveszélyesen megfenye
gette és a bíróság által lepecsételt helységeket, 
így a magtárt is feltörte.

A feljelentés szerint az erőszakosan kinyitott 
magtárból különböző terményeket és mezőgaz
dasági gépeket kivitt, azokat részben értékesí
tett, részben pedig a zárgondnok elől elrejtett 
volna.

Stern József meg sem kísérelte a védekezést, 
egyszerűen arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy a birtokon ő az úr, nem tűrheti, hogy 
egy volt intézője előle elzárja a kastélyt, a 
raktárakat és minden intézkedést megakadá
lyozzon.

Stern József — akinek édesanyja özvegy le
vág Stern Károlyné született Guttmann Róza 
bárónő —, öt évvel ezelőtt vette el feleségül a 
dúsgazdag losonczi Herczog Margitot, kitől 
azonban elvált. A  válás kapcsán már számos 
bűnügy támadt részben magyar, részben pe
dig cseh-szlovák hatóságok előtt.

Legutóbb Stern József jelentette fel két só
gorát, hogy tőle erőszakkal csikartak ki há
zassági végkielégítés fejében birtokátruházási 
nyilatkozatot, melynek alapján a birtokra zár
latot rendeltek el ée zárgondnokot neveztettek 
ki, amiből most ez az újabb bűnügy támadt.

Bozsik Pál gyöngyösi prépostplébános, volt 
országgyűlési képviselő, néhai Vass József 
népjóléti miniszter bizalmasa —  mint ismere
tes —  lemondott plébár.osi tisztségéről és el
határozta, hogy kolostorba vonul. Bozsik Pál 
elhatározása, amely nagy feltűnést keltett 
Gyöngyösön, politikai harcaival van össze
függésben, amelyek során ellentétbe került az 
érseki aulával is.

Mint Nyergesújfaluról jelentik,

Bozsik Pál már meg is érkezett a nyerges- 
újfalui szalézi kolostorba,

amelyet állandó tartózkodási helyéül válasz
tott. Bozsik Pál, aki meghasonlott hívei nagy- 
részével és önmagával is, most a szalézi ba
rátok rendházában keres megnyugvást. •.

Veszedelmes európai 
betörőbandát fogott el a 

rendőrség
Hónapok óta fosztogatják Mátyásföld, Sas

halom és környékének villáit és lakóházait is
meretlen tettesek. A  rendőrség széleskörű 
nyomozást indított a veszedelmes betürőbanda 
kézrekerítésére, amelynek egyik tagja szom
baton éjjel váratlanul rendőrkézre került, a 
vasárnap délelőtt folyamán pedig sikerült el
fogni a banda többi tagjait is.

Az éjféli órákban betörők jártak Tóth Já
nos sashalmi villatulajdonos lakásában. Az 
ébren alvó Tóth arra lett figyelmes, hogy 

ebédlőjének ajtaját feszegetik. 
Revolvert vett magához és az ebédlő ajtaját 
felszakítva, a revolvert a betörőre fogta, 
amire az a nyitott ablakon kiugorva, mene
külni igyekezett. Tóth a menekülő után ve
tette magát és segítségért kiáltott.

Wagner József sashalmi lakos sietett segít
ségére az üldöző Tóthnak. A  betörő erre hir
telen visszafordulva, revolvert rántott és ül
dözőire fogta. Izgalmas hajsza után sikerült 
csak a betörőt ártalmatlanná tenni. Közben 
rendőr is érkezett, aki a betörőt megkötözve, 
beszállította a sashalmi rendőrségre.

A betörő itt bevallotta, hogy Siska Mihály
nak liívják, Árpádtelepen lakik, foglalkozása 
nincs. Tagadta, hogy bűntársai vannak. Reg
gelre azonban
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bevallotta, hogy a sashalmi és környéki 
# villákban az utóbbi hónapokban történt 

betöréseket ő és két társa követte el.
A  kora délelőtt elfogták Siska két társát, 
Siska Máriát, aki férfiruhában követte el a 
betöréseket és Fidrand Gézát, aki ugyancsak 
résztvett a bűnszövetkezet munkájában.

Siska Mária kihallgatásakor tagadta, hogy 
tudott volna bátyja dolgairól és erélyesen til
takozott az ellen, hogy 6 férfiruhában vett 
volna részt a betörésekben. Tiltakozása elle
nére

sikerült a rendőrségnek felkutatni Siska 
Mária rnháit és a betöröszerszániokat. 

Amikor az ellene felhozott dokumentumokat 
megmutatták,

bevallota, hogy ő volt a betörőbanda ve
zére, amely Sashalom és Mátyásföld villáit 

fosztogatta.
Fidrand nem is tiltakozott a vád ellen. . .

Kihallgatásuk után mindhármukat a buda- 
pesti főkapitányságra szállították, mert az a 
gyanú ellenük, hogy a főváros területén az 
utóbbi időben elkövetett kasszafúrásoknak is 
ők a tetteseik.

A  rendőrség már a vasárnap folyamán 
megállapította, hogy

ez a betőrőbanda követte el a Wunderlieh- 
vlllában történt betörést 

és Kantler Ferenc vendéglős lakását is ők 
fosztották ki, amíg azok üzletükben voltak el
foglalva.

11 szőlisgazdák gyűlése vasárnap Gyöngyison 
az ipari szeszgyárak és a kartellek ellen

A Magyar Szőlősgazdák Társasköre, a He
vesmegyei Gazdasági Egyesület és a Gyön
gyösi Földmíves Gazdakör által összehívott 
országos szólögazdasági kongresszus sok száz 
résztvevő jelenlétében az ország összes je
lentős szőlő vidékeinek részvételével folyt le. 
Jelen voltak: Lázár Miklós, Dinich Ödön, dr. 
Petro Kálmán országgyűlési képviselők. Pol- 
gár Lajos az összehívó egyesületek megbízá
sából ismertette a szőlőgazdaság égető kérdé
seit. Lázár Miklós a szőlővidék társadalmá
nak összetartását, a kartellek ellen való össze
fogás szükségességét hangoztatta. Dr. Petró 
Kálmán a borfogyasztási adó megszüntetését

Felhívás!
Kíméljük egymás egészségét! 
Villamoson, színházban vagy 
társaságban az influenza  
bacillusai leginkább tüsszen
tés, vagy köhögés által ter
jednek. Hogy a betegséget ne 
terjessze, ne köhögjön és ne 
legyen hurutos: használjon 
E g g e r - f é l e  Mellpasztitlái. 
Minden gyógyszertárban és 
drogériában kapható.

és az ipari szeszgyárak kontingensének meg
állapítását kívánta. Dr. Reiszmann Zoltán 
utalt arra, hogy a kongresszus a pártok fe
lett áll és az egyetemes szólögazdasági érde
keket képviseli. A bácskai, ceglédi és jászbe
rényi gazdák kiküldötteinek hozzászólása után 
a kongresszus határozati javaslatot fogadott 
el, amely 15 pontban sorolja fel a szőlősgaz
dák kívánságait.

Báró Hatvány Endre a hatvani 
Ínségesekért

Hatvanból jelentik: Hatvan községben az 
inségakció számára rendelkezésre állott ösz- 
szeg elfogyott. Báró Hatvány Endre levélben 
közölte a község elöljáróságával, hogy átveszi 
a segitségre szorult mintegy 750 család élel
mezését és az ellátást március végéig bizto
sítja. Az élelmiszerek kiosztása a hatvani cu
korgyárban már megkezdődött.

Fizetik az adókat. . .
Nagy eredményt várnak az 

illetékamnesztiáiól
I d é n  tá r g y a l ja  a 33-as b iz o t ts á g  a p é n z ú g y m i. i,  
k  az i l le té k a m n e s z t iá ra  v o n a tk o z ó  re n d e le té t .  A k i  
at m in d a z o k , a k ik  m árcius 26-io f iz e t i k  k i  h á t i  . 

i l le té k e ik e t ,  m e n te s ü ln e k  a b irs á g  és k a m a t f i z d  
A k ik  április 2fi-in f i z e t i k  m e g  h á t r a lé k u k a t ,  r c y c h  

k í v ü l i  k e d v e z m é n y e k b e n  ré s z e s ü ln e k . A  k e d v e z n i*  - 
m á ju s  2 6 - ig  é rv é n y e s e k . É r te s ü lé s ü n k  s z e r in t  k ő 

i ü l  90 m illió a hátralékos illetékek  összege  a b . r -  
i l  és k a m a to k k a l e g y ü t t  és a k o r m á n y  az i l lc t é k -  
•s z t iá tó l a z t r e m é l i ,  h o g y  je le n té k e n y  összegek fo c -  

b e fo ly n i.  E g y é b k é n t é r te s ü lé s ü n k  s z e r in t  február  
<dik fe léb en  m eg lepően  jó l fo lg lak  be az adók.

J lz  iíg y é s z s é g & s t  & héf<&w k o z d ik  

D ré h r-ü g y it& n
áttanulmányozták az ügy aktakőtegett és ezen 
a héten már sor kerül az ügyészségen a tanú- 
kihallgatásokra.

Magát Dréhr Imrét az ügyészség csak abban 
az* esetben hallgathatja ki, ha a parlament 
erre a célra kiadja.

A Dréhr-ügv aktáit, mint ismeretes, a fe-
yelini ítélet meghozatala után a kormány át- 
ette az ügyészségre, hogy bűnvádi útra te- 
elje a népjóléti minisztériumban történt visz- 
zaélcsck ügyét. Értesülésünk szerint líarúthy 
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Mi számolunk 
minden fillérrel!
Kövesse példánkat!

12 biztosítóid, v. 50 varrótű, 
t. 2 pár paszom, kézelőgomb, 
t. 1 pár ízlap, 7. 3 csipke- 
motí7, 7 . 1 stoppolófa, t .
1 blúzzsloór, 7. 4 acéling. 
gomb, 7. 2 gyűszű, t . 1 kar- 
óraszalag, 7. 12 pár pasz. 
makkpaplangomb, 7. 8 let 
fehérneműszám, r. I méter

klöplicslpke

5 m köpperszatag, 7. 1 gyér.
mekzsebkeadő, 7. I centi
méter, 7. 2 Inggomb, 7. 1 m 
klöplicslpke, 7agy t lerél 
gyöngyházgomb, 7. I méter 
szönyegszegS, 7. 1 őr, r, 
10 m fehér mdselyemsnjtás, 
r. I pár Ingujjtartó, ragy
2 malrózjelrény, szőrűit,

r. 2 harisnyacsat

1 Intézeti zsebkendő, ragy 
8 selyemfényű stoppoló, r.
1 m falrédőbortnl, r. 5 m 
batlsztszalag, r. I ei ralen- 
clennes- r. klöplicslpke, r. 
4 pár cipőfűző, r. 70 cm ha- 
rlsnyagumi, r. 8 let fehér
nemű-monogram, r. I divat
osat, r. I tn antikbort.nl, r.
2 pár vállpánt, v. 2 tet rá- 
szonhátú cérnagomb 20 ss.

8 selyemfényű varrófonal, r. 
1 régS-őméter klöplicslpke, 
r. betét, r. 1 zsebkendő, r. 
1 lakk-, 7. düftinőr, v. 1 pár 
Ízlap, r. 1 kalaptartó, v. 
1 pár zoknitartó, t. I rég 
8 m gnmlpertlL, r. 10 paplan
rózsa, vagy 1 alsószál la, 
1008 yardos, r. 2 tet vászon- 
hátn cérnagomb 26. szám, 
r. 1 női nyakkendő, önkötés

Maradékok 4™3i,“s
Ulistein-szabásmintákat

i a le g ú ja b b  t a v a s z i  és n y á r i  ra o d e le k  u tá n
I m in d e n  n a g y sá g h o z  á lla n d ó a n  ra k tá ro n  ta r tu n k .

B t s s r í n
ÁRUHÁZ - BkAH A ÍUJZA TÉR 1: 3 ,
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az udvarban

Hölgyeim
az udvarban és Uraim i

Í gy perc,
r  sem  v á ró n k  to v á b b , m o s t i t t  az id ő , h o g y 1 

Ö n ö k k e l k ö z ö ljü k  a la D t je g y z e tt  m eg
le p ő  o lc s ó  á ra in k a t :

A jo u ro z o tt  ff le g ö n v e ta m in  m é te r je  3 9  ü l i . ,  1 
T e n n is f la n e ll 4 9  f l l l . ,  S if lo n  m é te r je  v a g y  
p o h ó r íö r lö , p ik é  tö rü lk ö z ő  d rb ja  o9  f l l l . .  

K é k fe s tő , p a m n tg y o lc s  v a g y  in g z e í ir  m é te r je  , 
6 8  f i l i n Á g y n e m ü -k a n a v á s z , b ő re rő s  a n g m , 
p r ím a  m in ő s é g ű  k e le n g y e -p a m u tv á s z o n  9 8  111 lé r  1

— i——  T a v a s z i  a j á n l a t :  -
I  m tr  140 cm . szé le s  fé r f iö ltö n y -  t 
|  w ö v e t,  m e g b ízh a tó  m in ő s é g , I  
[ s ö té tk é k , fe k e te  és g y ö n y ö rű  
I d iv n ts z in c k b e n , h o z z á v a ló v a l i 
I e g y ü tt, v a g y  m ir  n ő i v a g y  |  

fé r i !  ta v a s z i fe lö ltő -s z ö v e t . .

T o v á b b á : 14n cm  szé le s  cs íko s , v a g y  k o c k á s  n a d 
rá g s z ö v e t m é te r je  P  3 .9 0 , 80 c in  szé le s  s im a  k ré m  I 
f 'ig g o n v k e lm e  m é te r je  4 9  f i l lé r .  K é t m é te r hosszú 

l k itű n ő  ‘ ké sz  le p e d ő  d rb ja  P 3.C8, p a p la n le p e d ő  
| d rb ja  P 6 .7 0 , v irá g o s  v a tta p a p la n  d rb ja  P 9 .8 0 , J 
I  n a p la g a llé ro s  d iv a to s  fé r f i in g  d rb ja  P 3 .6 0 , d iv a t - i  
[ m in tá s  v a g y  s im a  m o s ó m ü s e ly e m  m tr je  9 8  f i i I . .  j 
l tw e e d -k e lm e  m tr jo  P 1 .4 8 ,  k itű n ő  fé r f iz o k n i p á r ja  f  

39  f i l lé r ,  n ő i h a r is n y a  4 8  f i l lé r .
K a p h a t ó :

C S A K  AZ UDVARBAN
C I m :

OLCSÓ m a r a d é k v A - 
' Á R  és TEX TILRA K TÁR  i

32 KIRÁLY UCCA 32
S a ro kb ó z , b e j. 
a z  u d v a rb a n

Király ucca
32

Postai rendelé
seket 37 év óta 
lelkiismerete

sen teljesítünk.

Emeletes
sarokház

32
az udvarban az udvarban

LE WIN MIKSA 50 ÉVES. Egy érdekes, mun
kásélet ü vezéregyéniséget ünnepel a gazdasági 
élőt. Lewin Miksa, a Corvin Áruház vezére, 
o héten tölti be 50. életévét. A Corvin Áruhá
zát ezelőtt 7 évvel Lewin alapította s azóta 
fáradhatatlan munkájával a legnehezebb vi
szonyok közepette is fejleszti és tökéletesíti. 
Lewin Miksa úttörő munkát végzett áruházá
nak nagyrafejlesztésével. Társadalmi szerep
lése is számtalan barátot és tisztelőt szerzett 
Lewin Miksának, s így 50. születésnapján bi
zonyára elhalmozzák majd jókívánságaikkal 
és üdvözletükkel.

A  k e r c s z t é n y s z o c ia l i s t a  é p i t ő m n n k á s o k  g y ű lé s e .
A  K e r e s z t é n y s z o c ia l i s t a  É p í t ő m u n k á s o k  B lo k k ja ,  
V I I I . ,  J ó z s e f - u t c a  61. s z á m  a l a t t i  s z é k h a z á b a n  s z e r 
d á n  e s te  n é p e s  n a g y v á la s z t m á n y i  ü lé s t  t a r t o t t ,  
m e ly  a lk a l o m m a l  a  g a z d a s á g i  h e ly z e t  és a  r a n n k a -  
n é l k ü l i s é g  m e g o ld á s á n a k  k é r d é s é v e l  f o g la l k o z o t t .  
A  t a v a s z i  é p í t ő m u n k a  m e g in d u lá s a  c é l já b ó l  s z ü k 
s é g e s n e k  l á t j a  a  B l o k k  a  m a g á n é p í t k e z é s  h i t e l e l 
lá t á s á n a k  b i z t o s í t á s á t  és a  L Á B  k ö lc s ö n a k c ió  f o l y 
t a t á s á t .  K í v á n j a ,  h o g y  a  T á r s a d a lo m b iz t o s í t ó  ö r e g 
s é g i  t a r t a lé k á n a k  e g y  ré s z é t  t ö r v é n y e s  k e r e t e k b e n  
ú j  é p í t k e z é s r e  h a s z n á l já k  f e l .  C é ls z e r ű t le n n e k  t a r t 
j á k .  h o g y  a z  O T I ,  i l l e t v e  M A B I  r é g i ,  t a t a r o z á s o k a t  
k í v á n ó  é p ü le t e k  v é te lé n e k  g o n d o la t á v a l  f o g la l k o z i k ,  
a h e l y e t t ,  h o g y  ú j  és m e g f e le lő  é p ü le t e k  e m e lé s é v e l 
b iz t o s í t a n á  a  t a r t a l é k o k  g a z d a s á g o s  f e lh a s z n á lá s á t ,  
e g y b e n  b iz o n y o s  m é r v ű  m u n k a a lk a lo m  b iz t o s í t á s á t .  
S é r e lm e s n e k  t a r t j á k ,  h o g y  h a t ó s á g i  m u n k á k n á l  és 
k e r e s z té n y  t e m p lo m é p í t é s e k n é l  is  m e l l ő z i k  a  k e 
r e s z t é n y s z o c ia l is t a  m u n k á s o k a t .  V é g ü l  a  m u n k a 
a d ó k  b é r d i k t a t ú r á j a  e l le n  e m e l t e k  s z ó t .  K o v á c s  
G y u l a  t i t k á r  je le n t é s e i  u t á n  e lh a t á r o z t a  a  B lo k k ,  
h o g y  a z  a k t u á l i s  k é r d é s e k k e l  le g k ö z e le b b  n a g y 
g y ű lé s e n  f o g la lk o z n a k .

. M A G  Y A R  H E  T  F

£ 3
K is g y e r e k e k  t r a g é d iá ja .  S ú ly o s  s z e r e n c s é t le n s é g  

t ö r t é n t  v a s á r n a p  e s te  M a i  K á lm á n  p e s t e r z s é b e t i  
v a s ö n t ő  la k á s á n .  A  s z ü lő k  lá t o g a t á s r a  m e n t e k  és 
a  k o n y h á b a n  já t s z a d o z ó  ö té v e . ;  K á r o l y  és h á r o m 
é v e s  J u l i s k a  g y e r m e k ü k e t  f e l ü g y e le t  n é l k ü l  h a g y 
t á k .  A  g y e r e k e k  j á t é k  k ö z b e n  m a g u k r a  r á n t o t t á k  
a  k á l y h á n  le v ő  f o r r ó v i z e s  f a z e k a t  é s  s ú ly o s  é g é s i 
s e b e k e t  s z e n v e d te k .  A  m e n t ő k  r é s z e s í t e t t é k  ő k e t  
e ls ő  s e g é ly b e n .

ROYAL ORFEUM
MÁRCIUS Hó ELSEJÉTŐL:

BREITBART
a  világ legerősebb emberé
nek vendégjátéka. Hihetet
len eröprodukciók.Sohanem 
látott trükkök egész soro
z a ta .  Először Budapesten!

H Ü L I N G  
Csodásán idomított humoros 

fókájával.
G R I T A G E L I N
— operaénekesnő lovon.— 
Richard Tauber volt partner- 
nője. Először Budapesten!
É S  M É G  8  E L S Ő R E N D Ű  S Z Ó M  
A  teljes n ag y m á rciusi műsor
hoz m ág p r o l o n g á l t u k

K A S S N E R T , * ^ ^
varázslőját társulatával!!!

Jegyelővétel délelőtt tO-tőt 1-ig és délután 3-től

K ira b o lta  é d e s a n yjá t  
d iá k tá rs á v a l e g yü tt e g y  fia ta l 

p o lg á ris ta  tanuló
Sz&cs Józsefnét. a Klauzál-tér S. számú ház 

felügyelönőjét szombaton délelőtt felkereste 
Báder Lajos 14 éves polgári iskolai tanuló és 
előadta, hogy Sziicsné Lajos nevű fiának ta
nára kéri, hogy menjen be az iskolába, mert 
panasz van a fiúra. Sziicsné hamar magára 
vette kabátját és elment a Kertész-utcai pol
gári iskolába, ahol azonban az illető tanár 
nem tudott semmit arról, hogy akar ő, akár 
más valaki hívatta volna Szlicsnét Az asz-

szony hazament, de sem Báder Lajost, sem 
fiát nem találta otthon, ellenben az egész la
kás fel volt forgatva s minden elemelhető ér
tékes holmi hiányzott. Eltűnt az asszonynak 
200 pengő megtakarított pénze is. A  két fiú 
kalandos hajlamukat követve, valószínűleg 
külföldre törekedett s a rendőrség valamennyi 
határállomást értesítette, hogy a két fiatal ka
landort tartóztassák fel.

Sajtó és közönség egyhangú ítélete: a szezon legnagyobb operettsikere
V ő le g é n ye m , a g a ze m b e r
Urav—Szlatinay romantikus jazz-operettje. — Dobos Annié, Kun Maeda, V. Ernyey 
Rózsa Szirmay Imre, Tolnay Andor, Gál Sándor, Ujváry Lajos, Tarnay Leona,

Jákó Béla felléptével

VÁROSI SZÍNHÁZ Jegyek 50 fillértől 4 pengőig I

S Z Í N H Á Z — M O Z I
Vőlegényem, a gazember.

A  Városi Színháznak  e lő n y é re  v a n  a k o n z o rc io n á lis  
re n d s z e r .  A  s z ín h á z  ú j  o p e r e t t je ,  a . .V őlegényem  a gaz- 
em ber "  o ly a n  d ö n tő  s ik e r t  a r a to t t ,  a m ily e n re  m á r  ré g  
n e m  v o l t  p é ld a  a T is z a  K á lm á n - té re n .  E g y fo rm á n  é r 
d e m e  ez Uray  D ezső ö tle te s  és a s a b lo n tó l e lté rő  l ib 
r e t tó já n a k ,  Szlatinay S á n d o r  s lá g e re k b e n  b ő v e lk e d ő  m u 
z s ik á já n a k ,  Kulinyi E rn ő  és F üredi Im r e  k i tű n ő  v e rs e i
n e k , Sik  R ezső ö tle te s  re n d e z é s é n e k  és a k i tű n ő  e lő 
a d á s n a k . Dobos  A n n ié  h ó d í tó ,  k i t ű n ő  p r im a d o n n a .  Kun 
M a g d a  te m p e ra m e n tu m a  és tá n c tu d á s a  k o s z o rk á n y o s . 
K ü lö n  k e l l  e m lí te n i Ladom erszky  M a r g i to t ,  a k i r ő l  ré g  
tu d ju k ,  h o g v  d is z t in g v á l t ,  k i tű n ő  sz ín é szn ő  és e z é r t é r t 
h e te t le n ,  h o g y  a V íg s z ín h á z  m ié r t  h a n y a g o lja  e l.  Tolnay  
A n d o r  e le g á n s  és sz é p h a n g ű  b o n v iv á n ,  Gál S á n d o r  üg ye s  
tá n c o s k ó m ik u s , Szirm ay  Im r e  ö n m a g á t is  fe lü lm ú l ja ,  
U jváry  L a jo s  n a g y o n  m u la ts á g o s  és jó k  a tö b b i sze
r e p lő k  is . A  szép k iá l l í t á s ú  d a ra b n a k  n a g y  s ik e re  v a n  
és b iz o n y á ra  ho ss zú  id e ig  n e m  k e r ü l  le  a V á ro s i S z ín 
h á z  m ű s o rá ró l.

Dr. Fényes § a k o r v o s
h ő r -  és n e m lb c te -  

g e k n e k  re n d e l eg é s z  na p  
R 6 k ó c z l-ú t3 2 ,l.o m . 1. 
ajtó. R ó k u s s a l szem ben

Fornm: A  köpenlcki kapitány.
K e s e rű  g r im a s z  ...4 köpen ick i k ap itán y". a m e ly  c g v  

n a g y s ik e rű  re g é n y  a la p já n  d o lg o z z a  fe l f i lm r e  a h íre s  
s u s z te r - k a p itá n y  is m e r t  e se té t. A m ily e n  m u la ts á g o s  ez a 
f i lm ,  o ly a n  m é ly  is , m e g m u ta t ja ,  h o g y  az e g y e n ru h a  és 
az e h h e z  k a p c s o ló d ó  f ik c ió  m i ly e n  c s o d á k ra  képe s. 
N a g y s z e rű  sz íné szek  já ts s z á k  a g o n d o s a n  re n d e z e tt  f i lm  
fő s z e re p e it ,  a m e ly n e k  m e g é rd e m e lt  n a g y  s ik e re  v a n  a 
Fórum ban. .

Corvin és Capltol: Lucy és a férfiak.
A  Corvin és  a Capitol ke d v e s  és s z ó ra k o z ta tó  f i lm e t  

m u ta to t t  be ,,Luey és a fér fia k "  c ím m e l.  E g y  b o h é m - 
s z e re le m b ő l m e g a n n y i b o n y o d a lo m  s z á rm a z ik ,  a m e ly e k e t 
so k  ö t le t te l  b ogo z  k i  a f i lm ,  a m e ly n e k  le g n a g y o b b  é r té k e  
K orda  S á n d o r  ö tle te s  re n d e z é s e  és a m ű v é s z i f o to g r á f iá k  
szépsége. L iá n  ilaid  a tö b b i k i tű n ő  s z e re p lő  é lé n  e l r a 
g a d ó  a n a g y s ik e rű  f i lm  ve z e tő s z e re p é b e n .

NOVOPIN
szénsavas fe n yö fü rd ö  tab letta  

4 0  f illé r

Omnia: Kettős műsor.
K itű n ő  d u p la  m ű s o r t  m u ta to t t  be az Omnia, a ra c lv -  

n c k  k ü lö n ö s e n  e lső  f i lm je ,  ,,A  tenger dém on a "  é rd e m e l 
n a g y  f ig y e lm e t .  K ertész D ezső  re n d e z te  ez t a m o n u m e n 
t á l is  f i lm h ő s k ó l te m é n y t ,  a m e ly  az e ls ő  i ly e n fa j t a  f i lm .  
A  c s e le k m é n y  é rd e k fe s z itő ,  a re n d e z é s  im p o z á n s , a sze
r e p lő k  k i tű n ő  m ű v é s z e k . A m á s ik  f i lm  c im c  ,,P ergőtűz
ben '‘ és n a g y o n  jó l  s ik e r ü l t  h á b o rú s  f i lm ,  a m e ly n e k  k ü 
lö n ö s e n  h a r c t é r i  je le n e te i n a g y s z e rű e k . A  n a g y  m ű s o r  
te l je s  s ik e r t  a r a to t t .

Radius: Téves kapcsolás.
A  Radius ú j  f i lm je  a „T év es  k apcsolás"  k e d v e s  és 

s z ó ra k o z ta tó  f i lm o p e r e t t ,  a m e ly  e g y  k is  te lc fó n o s  k is a s z - 
s z o n y  és p o s ta ig a z g a tó  s z e re lm é t ö t le te s  és m u la ts á g o s  
je le n e te k  s o rá n  bogo zza  egészen a happy en d - ig .  A  f i lm  
k ís é rő z e n é je  k e lle m e s , s z e re p lő i p e d ig  n a g y o n  ro k o n s z e n 
v e s e k , k ü lö n ö s e n  a c s in o s  és f ia t a l  M a g d a  S chneider, a k i 
a n ő i fő s z e re p e t já ts s z a . A  k ö z ö n s é g  te tsz é sse l fo g a d ta  
a z  ú j  f i lm e t .

UFA és Kamara: Az üldöző.
A z  u tó b b i id ő k  le g jo b b  és le g iz g a lm a s a b b  f i lm je  ,,Az 

ü ld öző". S o k k a l tö b b  e g y s z e rű  d c tc k t iv d r á m á n á l,  a le g 
é rd e k e s e b b  c s e le k m é n y  v a ló b a n  f i lm s z e rű e n  fe ld o lg o z v a , 
lá z a s  te m p ó b a n  p e re g  le  az iz g a lm a s  je le n e te k  s o rá n , 
a m e ly e k  s z in te  p i l la n a to n k é n t  ú ja b b  m e g le p e té s t h o z 
n a k . A  k i tű n ő e n  re n d e z e tt ,  iz g a lm a s  f i lm  fő s z e re p é b e n  
a m é ltá n  n é p s z e rű  H a n s  Albers e d d ig i le g n a g y o b b  s ik e 
r é t  a r a t ja  n a g y s z e rű  a la k í tá s á v a l.  A z  e g y ik  n ő i fősze -

re p b e n  a m a g y a r  E goért  M á r ta  b iz o n y l t ja  be , h o g y  a 
f i lm n e k  is  n a g y  n y e re s é g e  és G e rd a  Maurus is  e ls ó - 
ra n g ű .  A  k i tű n ő  f i lm  h é t fő tő l  k e z d v e  k e r ü l  v e t í té s re  a 
Kamarában  és az Vfában.

Royal Apolló: Csókolj meg:, édes!
A R oya l-A pollo  s z o m b a to n  m u ta t ta  be a H u n n ia -  

f i lm g y á r  ú j  f i lm jé t ,  a „C só k o lj m eg, édes! c ím ű  1 lcss - 
p r o d u k c ió t .  A z  ú j  m a g y a r  h a n g o s f i lm  tu la jd o n k é p e n  
h á ro m  rö v id e b b  f i lm ,  a m e ly n e k  s z e rz ő i; Harsányt Z s o lt ,  
Ernőd T a m á s  és Yadnay  L á s z ló ,  a k i tű n ő  z e n é t p e d ig  
d r .  Sándor  J e n ő  s z e re z te . Gaál B é la  re n d e z é s e  te m p ó t 
és s z ín t a d o t t  a jó  h a n g fe lv é tc lű  és szépen fo to g r a fá l t  
f i lm n e k ,  a m e ly e t a s z tá r o k  egész s o ra ; Som ogyi E rz s i,  
D ajbukát I lo n a ,  R ökk  M a r ik a ,  V a s z a ry  P iro s k a ,  R ó zsa 
h e g y i K á lm á n ,  S a la m o n  B é la , Ráday  Im r e ,  Gázon  G y u 
la ,  P áger  A n ta l ,  G yergyai I s tv á n ,  G árdonyi L a jo s .  Sá. 
rossy  A n d o r  és Múly G c ró  v is z n e k  s ik e r r e .  A z  e lő a d á 
s o k o n  fe l lé p  R ökk  M a r ik a  e g y  b r a v ú r o s  tá n c s z á m m a l is . 
A  k ö z ö n s é g  te tsz é sse l fo g a d ta  a z  ú j  m a g y a r  h a n g o s 
f i lm e t .  (L .)

A Royal Orfenm márciusi műsora.
A  R o y a l O r fe u m  ú j  m ű s o rá b a n  k é t v a r ie té - v i lá e -  

n a g y s á g  is  s z e re p e l; Kassner  és B rcitbart. K a s n e r ró l,  
a „ v a r á z s ló r ó l "  e z ú t ta l ta lá n  n e m  is  k e l l  k ü lö n  b e s z é ln i, 
m e r t  h is z e n  m u lth a v i  p é ld á t la n u l  s ik e re s  v e n d é g já té k a  
u tá n  ú g y s z ó lv á n  m a g a  a kö z ö n s é g  e rő s z a k o lta  k i  s z e rz ő 
d é sé n e k  m e g h o s s z a b b ítá s á t. U j  s lá g e r  a z o n b a n  B r c i t 
b a r t ,  a k i m in t  az iz o m e rő  re k o r d e r e  é l a k ő z tu d a tb a n  
s m in d já r t  h o z z á te h e t jü k :  m é ltá n .  B á m u la to s  e r ő m u ta t 
v á n y a in a k  ig e n  n a g y  s ik e re  v o l t .  A  m ű s o r  e g y é b k é n t is  
b ő v e lk e d ik  é rd e k e s s é g b e n . N a g y o n  te ts z e tte k .  H u l in e  
fó k á ja ,  G r i ta  G e lin ,  a lo v a s í to t t  o p a ré n e k e s n ó , N ik i to s  
e k v i l i b r is ta ,  M o r y  és G ip s y  h u m o ro s  z e n e m ű v é s z e k , S id -  
n e y  és l ’ o n -P o q  g ro te s z k  tá n c o s o k  és R a d ó  S á n d o r ,  
a k i  K e l lé r  D e zső n e k  e g y  ö t le te s  k u p lé já t  a d ta  e lő . A 
kö z ö n s é g  s o k a t ta p s o lt  és a n a g y  s ik e r  je g y é b e n  in d í 
t o t t a  e l ú t já n  a k i tű n ő  m á r c iu s i m ű s o r t .

Foghúzás fájdalommentesen,
f o g tö m é s e k ,  h iá n y z ó  f o g a k  p ó t lá s a  jó t á l l á s s a l ,  
o lc s ó n ,  e s e t le g  r é s z le t f i z e t é s r e :  F o g o r v o s i  r e n d e lő ,  
F e r e n c - k ö r ú t  39, I I I .  4. L i f t  d í j t a l a n .  T e l .  J .  393-79

W E R B E Z IR K  V E N D É G J Á T É K A  A  T E R É Z K 0 R Ü T I  
S Z ÍN P A D O N . A  T erézk örú li Színpad  ú j  m ű s o rá b a n  
k e z d te  m e g  v e n d é g já té k á t  G iz e lla  W crbezirk . a k i tű n ő  
bé cs i k ó m ik a  k é t k is  b o h ó z a tb a n , a m e ly e k b e n  n a g y s z e rű  
h u m o ra  és m e g f ig y e lő k é p e s s é g e , v a la m in t  je l le m z ő  e rc ie  
p o m p á s a n  é rv é n y e s ü l.  A  g a z d a g  m ű s o ro n  m é g  so k  m u 
la t t a tó  t r é fa  és b o h ó z a t s z e re p e l, a m e ly e k  k ö z ü l Vadnai 
L á s z ló ,  Halász Im r e  és Faragó  S á n d o r  e g y fe lv o n á s o s a it  
k e l l  k ie m e ln i.  A  k is  s z ín p a d  k i tű n ő  g á rd á já n a k  m in d e n  
ta g ja  e g y fo rm á n  része se  a s ik e rn e k .

A  K O M É D IA  O R F E U M  Ü J  M Ű S O R A . K i  n e m  fo g y ó  
k a c a g á s  k is é r i  is m é t a Kom édia O rfeum  ü j  m ű s o rá t .  A 
h á ro m  b o h ó z a t k ö z ü l is  k ie m e lk e d ik  a ..Kalabridsz-par- 
t i " ,  a m e ly b e n  Rótt S á n d o r  és Tábori E m i l  re n g e te g  m u  
la ts á g o t sze re z  a k ö z ö n s é g n e k . N a g y  s ik e re  v a n  F elhő  
R ó z s in a k , Virágh  J e n ő n e k , B ékrffg  R ó b e r tn c k ,  k ü lö n ö 
sen p e d ig  Solti I le r m in n e k  k u p ié iv a l  és so k  ta p s o t k a p  
n a k  e s té n k in t  az a k r o b a tá k  és tá n c o s o k  is .

Z Á L O G C É D U L Á T ,
a ra n y a t,  e z ü s tö t, b r í l l iá n s o t  h ih e te t le n  m a g a s  á ro n  
v e s z e k . Iv á n c s ic s  é k s z e rü z le t ,  K á k ó c z t -ú t  9 . szára

V E T K Ő Z Z Ö N  L E  U R A M ,  m i e l ő t t  m e g n é z i  a 
P a p a g á j  m á r c iu s i  s z e n z á c ió s  m ű s o r á t ,  m e r t  a  k a 
c a g á s t ó l  le s z a k a d n a k  r u h á já n a k  g o m b ja i .  N e m  a 
s a b lo n t  í r j u k ,  a m i k o r  k ö z ö l j ü k ,  h o g y  a z  E r z s é b e t -  
k ö r ú t  31. a l a t t  lé v ő  P a p a g á j - m u la t ó  m ű s o r a  t ú l 
n ő t t  a  v i l á g v á r o s i  m u la t ó k  a t t r a k c i ó j á n .  K a c a g á s ,  
j ó k e d v ,  j ó  k o n y h a ,  k i t ű n ő  i t a l o k  t e t t é k  k ö z k e d v e l t t é  
a  f ő v á r o s  e g y i k  le g e lő k e lő b b  s z ó r a k o z ó h e ly é t .

A  M ia m i  k á v é h á z  ig a z g a t ó s á g á n a k  s i k e r ü l t  le -  
B z e r z ő d te tn ie  a  k ü l f ö l d i  ú t j á r ó l  m o s t  h a z a t é r t  v i 
l á g h í r ű  B é k e f f y  v o k á l  d u ó t ,  a m e l y  e s té n k é n t  
ó r i á s i  s i k e r t  a r a t  a z  á l la n d ó a n  e lő k e lő  k ö z ö n s é g g e l  
t e l t  M i a m i  k á v é h á z b a n .  D é lu t á n  G y á r f á s  L a c i  
d u ó j a  h o z  h a n g u la t o t  a  k ö z k e d v e l t  k á v é h á z  k ö z ö n 
s é g é n e k .

Az idei szezon legsikerültebb katonai bohózatát,

l l l l M A I S f H i l l
Décsi MoziKizárólag prolongálta három hétre

( (Tábornok i r  inspiciál)
Roda-Roda 

V. Burián

Jól fog: aludni
n e m  le s z  fáradt és kimerült, ha Pllavin-fürdöt I szibériai fenyő kivonatot tartalmaz s az üdítő 
vesz 40 fillérért, mert a Pilavin tongeri sót és | hatással van az idegekre.

Izgalmas, mint egy bűnügyi Ilim! 
Mulatságos, mint egy bohózat! 
Csillogó, mint egy világvárosi revü a

Belépődíj nincs!
Műsor után tánc 5 óráig!

P A P A G Á J
m á r c i u s i  s l á g e r e !

Vetkőzzön le!. ..
I. kép: Hajsza a gyöngysor után. — n. k é p : 
Apacskirálynő. — III. Az anyja Kína.

Miami Kávéház
Délután:

a közkedvelt G Y Á R F Á S  LACI DUÓ.
Este:

a világhírű B É K E F F Y  V O K Á L  DUÓ.
Egész éjjel nyitva.

A Gschwindt-féle szesz-, élesztő-, likőr- és 
rnmgyár r . t. f. é. március hó 3-án megtartott 
renden évi közgyűlése az 1931. évre részvényen
ként 8 penge osztalék kifizetését határozta eL 
A  szelvények f. hó 4-étől kezdve kerülnek be
váltásra a részvénytársaság központi irodájá
ban (IX., Ipar-u. 17.) és a Pesti Magyar Keres
kedelmi Banknál.

A  BE LV ÁR O ST T A K A R É K P É N Z T Á R  RÉSZ
V É N Y T Á R S A S Á G  f o l y ó  é v i  m á r c iu s  h é  > -é n  t a r -  
t ó t t á  h a r m i n c  n y o l c a d i k  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű lé s é t  
S z é k e ly  F e r e n c  u d v a r i  t a n á c s o s  e ln ö k le t e  a l a t t .  
A  k ö z g y ű lé s  h o z z á j á r u l t  a z  ig a z g a t ó s á g  ö s a z e *  
J a v a s la t a ih o z  é s  e lő t e r je s z t é s é n e k  m e g f e le lő e n  á l l a 
p í t o t t a  m e g  a  t a k a r é k p é n z t á r  1931. é v i  m é r le g é t ,  
a m e ly  S59.782.23 p e n g ő  t i s z t a  n y e r e s é g g e l  t a r u l  A  
t i s z t a  n y e r e s é g b ő l  a  k ö z g y ű lé s  r é s z v é n y e n k é n t  2 P  
o s z t a lé k  k i f i z e t é s é t  h a t á r o z t a  e l ;  a z  o s z t a lé k  fo ly o  
é v i  m á r c iu s  h ó  7 - é tő l  k e z d ő d ő ié *  k e r ü l  k i f i z e t é s r e  
a  t a k a r é k p é n z t á r  f ő in t é z e t é n é l ,  v a l a m i n t  b u d a 
p e s t i  é s  v i d é k i  f i ó k j a i n á l .  A  k ö z g y ű lé s  e z u t á n  f e l 
h a t a lm a z t a  a z  i g a z g a t ó s á g o t ,  h o g y  8 0 .0 M  d a r a b  
t á r s a s á g i  r é s z v é n y t  s z a b a d  k e z o ő l  v is s z a v á s á r o l 
j o n  a b b ó l  a  c é lb ó l ,  h o g y  e z e n  r é s z v é n y e k  b e v o n á s a  
ú t j á n  a  tá r s a s á g  a la p t ő k é je  a  J e le n le g i  1 2 ,# H .W i 
p e n g ő r ő l  8,009.008 p e n g ő r e  c s ö k k e n te s s e k .  A z  ig a z 
g a tó s á g  J a v a s la t a ih o z  H a v a s  M ik s a  t a n a r  és 
S  i  1 b  e  r  e  r  B é la  s z ó l t a k  h o z z á  é s  e g y ú t t a l  a  r é s z 
v é n y e s e k  n e v é b e n  e l i s m e r é s ü k e t  f e j e z t e k  k i  a  t a 
k a r é k p é n z t á r  i g a z g a t ó s á g a  é s  t i s z t v i s e l ő i  k a r *  
i r á n t .

Az Első Magyar Gyapjúmosó és Finompos*- 
tógyár Rt. február 29-én tartotta meg 63. ren
des évi közgyűlését. A közgyűlés _  amelyen a 
részvényeseknek több mint $0 százaléka volt 
képviselve — elhatározta az 1930. évben kimu
tatott és áthozott üzleti veszteség teljes kikü
szöbölése céljából, az alaptőkének felére való 
leszállítását. Az 1931-es, üzemileg mindenkép
pen kielégítő üzletév mérlegének megállapítá
sánál a közgyűlés az általánosan súlyos gazda
sági viszonyoknál fogva eltekintett attól, hogy 
nyereséget mutasson ki. Ezzel szemben leírá
sokra és az értékcsökkenési alap további d o tá 
lására 568.8S9.72 pengőt fordított.

H yperol szájvíztabletta 
ideális torok- és szá j- 

fertőlenitö!
K i v i t e l i  k e d v e z m é n y e k  a  c s e h s z lo v á k  p r á g a i  t a 

v a s z i  á r u m i n t a v á s á r r a l  k a p c s o la t b a n .  A  c s e h s z lo 
v á k  p é n z ü g y m in i s z t é r i u m  t u d v a le v ő le g  r e n d e le t e t  
a d o t t  k i ,  m e ly  s z e r i n t  a  r e n d e le t b e n  f e l s o r o l t  á r a k  
b e h o z a ta lá h o z  és a  b e s z e r z é s r e  s z ü k s é g e s  d e v iz á k  
k iu t a lá s á h o z  k ü lö n  b i z o t t s á g  e n g e d é ly e  s z ü k s é g e * .  
A  r e n d e le t  a z o n b a n  k i v é t e l t  te s z  a  v á s á r o k r a  k ü l 
d ö t t  á r u k  t e k in t e t é b e n ,  m e ly e k h e z  d e v iz a e n g e d é ly 
r e  n in c s  s z ü k s é g .  K ö z e le b b i  f e l v i l á g o s í t á s o k k a l  a  
p r á g a i  á r u m i n t a v á s á r ,  i n f o r m á c i ó v a l  a  P r á g a  
M e s s e  P a la c e  s z o lg á l .

g y e n g e s é g e  e l le n  s z a v a t o l t  a z o n n a l i  
s e g í t s é g  m in d e n k o r r a  b i z t o s í t v a .  N e ra  
o r v o s s á g !  I l l u s z t r á l t  i s m e r t e t ő t  fifl 
f i l l .  b é ly e g  e l le n é b e n  d is z k r é t e n  b é r 

m e n t v e  k ü l d :  „ G U M I  E X P O R T " ,  B u d a p e s t ,  N é p s s ín -  
h á z - n .  13. M T .  ( „ S t a r “ - g u m i  a  l e g ú ja b b  v i l á g m á r k a )

A z  o r s z á g o s  m e z ő g a z d a s á g i  k i á l l í t á s  k e r e t e L  A*
O r s z á g o s  M a g y a r  G a z d a s á g i  E g y e s ü le t  á l t a l  m á r 
c iu s  17— 21. n a p j a i n  r e n d e z e n d ő ,  d í ja z á s s a l  éa v á 
s á r r a l  e g y b e k ö t ö t t  o r s z á g o s  m e z ő g a z d a s á g i  k i á l l í 
tá s  i r á n t  a  g a z d a s á g i  v is z o n y o k  n e h é z s é g e i  e l le n é 
r e  ö r v e n d e te s e n  n a g y  é r d e k lő d é s  m u t a t k o z i k .  A  
t e n y é s z á l l a t k i á l l í t á s i  c s o p o r t b a  —  a m i n t  a z t  a  m á r  
l e z á r t  je le n t k e z é s e k  s z á m s z e r ű  a d a t a i  a l a p já n  k ö 
z ö l t ü k  —  o l y a n  s o k  b e je le n t é s  é r k e z e t t ,  a m i  a  m a i  
n e h é z  v is z o n y o k  k ö z ö t t  m in d e n  v á r a k o z á s t  k i e lé g í t .  
A  t ö b b i  k i á l l í t á s i  c s o p o r t o k  e g y  ré s z é n é l  a  b e je 
le n té s e k  m é g  f o l y a m a t b a n  v a n n a k ,  d e  m á r  k e z d  
k i a l a k u l n i  a  k i á l l í t á s  k é p o .  M á r  a z  e d d i g i  b e je le n 
té s e k  a n y a g a  is  b ő s é g e s e n  m e g  f o g j a  t ö l t e n i  a  k i 
á l l í t á s  n y o l c  h a t a lm a s  m é r e t ű  c s a r n o k á t  és a n é g y  
k is e b b  p a v i l l o n t ,  a m e ly e k b e n  e g y ü t t e s e n  k ö z e l  
10.000 n é g y z e t m é t e r  f e l ü l e t  á l l  a  k i á l l í t á s i  a n y a g  
r e n d e lk e z é s é r e .  A  k i á l l í t á s  h á r o m  n a p j á n ,  m á r c in *  
1 8 -á n , 1 9 -ó n  és 2 0 -á n  k o t o r é k - ,  p a t k é n y f o g ó -  é s  r e n d -  
ő r k u í y a v e r s o n n y e l  e g y b e k ö t ö t t  k u t y a b e m u t a t ó  le s z ,  
a m e ly e n  a  k ü lö n f é le  k u t y a f a j t á k  k ö z ö t t  n a g y  s z á m 
b a n  le s z n e k  k é p v is e lv e  a z  e r e d e t i  m a g y a r  k u t y a 
f a j t á k ,  ú g y m i n t  k o m o n d o r o k ,  k u v a s z o k ,  p a l i k  é« 
p u m i k  is .  A  t e n y é s z á l l n t k i á l l í t á s r a  v a ló  f e lu t a z á s t  
50 s z á z a lé k o s  u t a z á s i  k e d v e z m é n y  k ö n n y í t i  m e g ,  a z  
e n n e k  ig é n y b e v é t e lé h e z  s z ü k s é g e s  i g a z o l v á n y  m e g 
k ü ld é s é t  a  r e n d e z ö b iz o t t s á g t ó l  k e l l  k é r n i  ( B u d a 
p e s t ,  I X . ,  K ö z t e le k - u t c a  8 . s z á m ) .  A  k ü l ö l d i  l á t o 
g a t ó k  id e u t a z á s á t  v í z u m k e d v e z m é n y ,  t o v á b b á  *  
s z o m s z é d o s  l l a m o k  v a s u t a in  1* j e l e n t ő s  d í j m é r 
s é k lé s e k  s z o lg á l j á k .

flranydollár z á lo g le v e le k e t ,  n é p s z ö v e ts é g i  
k ö t v é n y t ,  a r a n y  j á r a d é k o t  éa 
b á r m i l y e n  f i x k a m a t o z á s ó  é r 
t é k p a p í r t  v e s z  é6 e la d .  v a l a 

m i n t  m in d e n n e m ű  f e l v i l á g o s í t á s s a l  k é s z s é g g e l  s z o l 
g á l :  B a r n a b a n k ,  V ,  N a d  %  u . 28. T e j . :  213-18, 114 87.

H a lá lo z á s .  L eopold  Ig n á c  89 é ve s  k o rá b a n  te g n a o  
m e g h a lt .  A z  e lh u n y ta t  n a g y s z á m ú  ro k o n s á g , kö z te  
L eopold  G y u la  é d e s a p já t ,  L eopold  K o r n é l  n a g y a p já t  
g y á s z o lja .  T e m e té s e  k e d d e n  d . e . fé l 12 ó r a k o r  le sz  •  
r á k o s k e r e s z tú r i  iz r .  te m e tő b e n .

„óh. J a j ,  m e g f o j t  e z  a z  á t k o z o t t  köhögés!** —• 
k i á l t a n a k  f e l  a z o k ,  a k i k  m é g  n e m  h a s z n á l t á k  *  
D r .  E g g e r  M e l l p a s z i i l l á t .  H a  h u r u t o s ,  köhög v a g y  
r e k e d t ,  o k v e t le n  v e g y e n  g y ó g y s z e r t á r b a n ,  v a g y  
d r o g é r i á b a n  e z e n  k e l le m e s  í z ű  c u k o r k á b ó l ,  m e r t  
h a t á s a  g y o r s  é s  b iz t o s .

ö n g y i l k o s s á g .  S z a la i  P á ln é  30 é v e s  h á z t a r t á s b e l i
V á c z i - u t c a i  l a k á s á n a k  f ü r d ő s z o b á já b a n  g á z z a l  
m e g m é r g e z t e  m a g á t .  S ú ly o s  á l l a p o t b a n  a  R ó k u s b a  
s z á l l í t o t t á k .

Gyöngyös-Visontai tájborok
1928. évi termés, itteni pincémből, kb. 55 li
teres kölcsönhordókban és felfalé; Kadarka 
nemes siller 36. Ezerjó 38, Rajnai rizlin* 
52, Carbenet vörös pecsenyebor 56, Leányka- 
bor, a borok gyöngye 56, Muskotály cse
megebor 58, Sovignon, kb. 10 éves, külön 
leges 68 pengő. — Továbbá szállítok pos
tán, utánvéttel, kb. 6 literes, gratis, fonott 
üvegekben csemege aszúbort; fehér vagy 
vörös 2 P. ÜrmÖ8 vörös gyógybor 2.1* 
literenként. Báró Orczy János, Gyöngyös.

vagy |
1.20 P I
igyös. I
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V A S Á R N A P  S P O R T J A
A második forduló után az éllovasok cso

portjában nmcs változás. A sereghajtók sorá
ban előretört a kispest és a Budai rt 1”  Hát 
rább került a listán az Attila.

A sorrend a következő: 1. Ferencváros 26 
pont 2. Újpest 23 p. 3. Hungária 21 p 4 
Bocskai 13 p. 5. H l. kerület 13 p. 6 Somom  
10 p. 7. Budai „11”  9 p. 8. Kispest 9 p 
9. Attüa 9 p. 10. Sabaria 7 p. 11. Nemzeti 
7 p. 12. Vasas 5 p.

Újpest— HL kér. FC 4:1 (1:0)
A* Újpest biztosan győzött a n i .  kerület 

ellen. Az óbudaiak kitűnő védelme sokáig el- 
lentallt a bajnokcsapat csatársorának A  má- 
eodik félidőben sikerült azután az Újpestnek 
góljait elérni. A  mezőny kimagaslóan legjobb 
embere Dudás v o lt Jakube még nem tudott a 
bajnokcsapat stílusába beleilleszkedni 

A III. kerület főerőssége a védelem és a fe- 
rtezetsor. A csatárlánc ma nagyon széteső játé- 
kot mutatott.

r lR «  t i z p c r c h e n  Ú jp e s t  t á m a d á s a i  v e a z é t je -  
s e h b e k . d e  a  k e r i i l ~ t  v é d e lm e  m é g  b iz t o s a n  á l l  a  
lá b á n  e« s i k e r r e l  r o m b o l j a  s z é t  a z  Ú jp e s t  t á r n a -
d a s a i t .

Á l la n d ó  U jp est-fö léu y  a l a k n i  k i .  A  25. p e r c b e n  
S iu t z  A v arh oz  tov á b b ít ja  a  l a b d á t ,  a k i  15 m é t e r 
r ő l  e le s .  lapos lövésre ! s z e r z i  m e g  a  v e z e té s t  (1 :0 ) .
1 ÍP e 6 t e r ő s  i r a m o t  d i k t á l ,  a m i t  a z  ó b u d a ia k  c s a 
t á r s o r a  n e m  t a d  á t v e n n i .

P e r c e n k é n t  s z a b a d r ú g á s  a *  Ú jp e s t  J a v á r a .  L a s 
s a n  á tv e s z i  a  K e r ü l e t  is  a z  Ú jp e s t  d i k t á l t a  t e m p ó t ,  
d** H a d á s  p o m p á s  j á t é k á n  m e g t ö r i k  m in d e n  t á 
m a d á s u k .  G y ő r i  d u r v a  f a n l t j a  l e t e r i t i  D u d á s t .  
B i r i  c s a k  n a g y  ó n f e lá ld o z á s s a l  m e n t i  m e g  k a p a *  
j á t  a  g ó l t ó l .

A  f é l i d ő  s z ü n e te  l e c s i l l a p í t o t t a  a  K e r ü l e t  t ú le r é -  
ly o s  j á t é k a  o k o z t a  i z g a l m a k a t .  Ú jp e s t  n a g y  e r ő 
v e l  v i s z i  a  t á m a d á s o k a t ,  d e  V ö r ö s  k é t  lé p é s r ő l  
e m b e r b e  lő .  D ö m ö t ö r ,  m a jd  p e d ig  F e n y v e a s i  j ó  
h e ly z e tb e n  b e a d á s  h e l y e t t  k a p u  m e l lé  lő .

S a s  e lg á n c s o lá s á é r t  t l - e s t  í t é l  a  b í r ó ,  a m i t  
P . S z a b ó  g ó l l á  é r t é k e s í t  (2 :0 ) .

Z i l a h y  s z é p  f e je s é t  H u b a  v é d i .  D ö m ö t ö r  e lv é t  
e g y  j ó  la b d á t  s  B o r s á n y i  m á r i s  J a k a b é h o z  t o v á b 
b í t j a .  a k i  le r á z z a  m a g á r ó l  a  v é d e lm e t  é s  la p o s  lö 
v é s s e l h á r o m r a  s z a p o r í t j a  a z  Ú jp e s t  g ó l j a i t  (3 :0 ) . 
F o n .v v e s s i b o m b á ja  a l i g  k e r ü l i  e l  a  h á ló t .

E r ő s e n  s ö t é t e d ik ,  p e d ig  m é g  20 p e r c  v a n  h á t r a .  
A  m é r k ő z é s  le g r .z e b b  m o m e n t u m a  k ö v e t k e z ik ,  
a m ik o r  P . S z a b ó  l e f u t  és p o n t o s  c e n t e r é t  a  n a g y  
rö s s e l  e lő t ö r ő  A v a r  v é d h e t e t le n ü l  a  h á ló b a  f e j e l i .

A  m é r k ő z é s  u t o ls ó  p e r c é b e n  K ő v á g ó  h e n d s z e  
m i a t t  t i z e n e g y e s t  í t é l  a  b í r ó  a z  Ú jp e s t  e l le n ,  a m i t  
B i r i  p o n t o s a n  a  k a r ú b a  h e ly e z .

I I .  U g a - e r e d m é n y e k :

B a k — V á c  0 :0 , T e r é z v á r o s — R á k o s p a lo t a  4 :0  (3 :0 ) ,
T u r u l — M a g ló d  4 :0  (1 :0 ) .

N é m e t o r s z á g — S v á jc  2 .0  (1 :0 ) .  L ip c s é b e n ,  50.000
néz'"> e l ő t t  f o l y t  le  a  m é r k ő z é s ,  m e ly n e k  m in d k é t  
g ó l j á t  a  h í r e s  H o f f m a n n  r ú g t a .

Hungária— Somogy 8:1 (3:1)
A jovőheti derby előtti utolsó akadályt 

Könnyen győzte le a Hungária. A  nagy gól
arany eip'általán nem túlzott, mert a Hungá
ria csatársora elsőrangú játékot nyújtott. Tit
k o s  a gól lövésben, Cseh I I .  és Híres a gólok 
előkészítésében voltak „nagyok". Kalmár kezdi 
régi formáját elérni, fejes gólja a mérkőzAs 
legszebb jelenete volt. A két szélsőlialf: Wcber 
és Sebes gyengén játszott. A védelemben meg
lepetést kelett Mándi bizonytalan játéka, de 
Kocsis is a szokottnál jóval gyengébb volt. 
Szabó kevés dolgát jól végezte.

A Somogy, úgy látszik, nem tudja Jakubet 
pótolni s talán ennek is tulajdonítható nagy 
gól arányú veresége. A védelemben az újonc 
Kapus, Valent, nem tudta a IIungária-csatáro
kat feltartóztatni.

A  S o m o g y  k e z d i  a  j á t é k o t ,  d e  a z o n n a l  a  H u n 
g á r i a  le n d ü l  tá m a d á s b a  s á l la n d ó a n  a  S o m o g y  k a 
p u j a  e l ő t t  t á b o r o z n a k .  A  c s a t á r o k  lö v é s é t  a z o n b a n  
n e m  k í s é r i  s z e re n c s e ,  B a r á t k y ,  m a jd  C s e h  I I .  lő  a  
k a p u ^  m e l lé .  V é g r e  a  25. p e r e l je n  a  H u n g á r i a  m e g 
s z e r z i  a  v e z e té s t  T i t k o s  r é v é n ,  a k i  H í r e s  b e a d á s á t  
v e d h e t e t le n ü l  b e lö v i  (1 :0 ) .  A  30. p e r c b e n  ú j r a  T i t 
k o s  e re d m é n y e s ^  (2 :0 ) .  A  g ó l r a  S o m o g y  is  t á m a d á s 
s a l  f e l e l ,  d e  M á n d i  a  g ó l v o n a l r ó l  m e n t .  A  29. p e r c -
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Nemzeti—Bocskai
kettős bajnoki mérkőzés

b e n  H í r e s  l e f u t ,  a  k o r n e r v o n a l r ó l  h á t r a a d ja  a  l a b 
d á t  B a r á t k y n a k ,  a k i  a  s a r o k b a  h e ly e z i  a z t  (3 :U ). 
A  S o m o g y  a  39. p e r c b e n  l ö v i  e g y e t le n  g ó l j á t .  T u -  
n y o g h y  l e f u t j a  M á n d i t  s  í v e l t  b e a d á s á t  G a la m b o s  
a h á ló b a  f e j e l i  (3 :1 ) .

A  m á s o d ik  f é l id ő b e n  S o m o g y - tá m a d á s s a l  i n d u l ,  
d e  K o c s is  m e n t .  C s e h  I I . ,  m a jd  H í r e s  lö v é s é t  v é d i  
s z é p e n  V a le n t .  A  15. p e r e h e n  K a l m á r  a m é r k ő z é s  
le g s z e b b  g ó l j á t  f e j e l i :  C s e h  I I .  k o m o r é t  a tö m e g  
f ö lé  e m e lk e d v e ,  v é d h e t e t le n ü l  b e f e j e l i  (4 :1 ) .  M o s t  
m á r  e g y m á s u t á n  é r i  e l  a  H u n g á r ia  g ó l j a i t .  A  17. 
p e r c b e n  T i t k o s  m á r  a  h a r m a d ik  g ó l j á t  l ö v i  (5 :1 ) .  
A  29. p e r e h e n  ú ja b b  H í r e s - T i t k o s  a k c ió  T i t k o s  
lő .  s a  b e f e lé la r t ó  l a b d á t  C s e h  I I .  h e l je b b s e g i t i  
(0 :1 ) .  A  k ö v e t k e z ő  p e r c b e n  ú j r a  g ó l t  lő h e t n e  a  H u n 
g á r i a .  B a r á t k y  ü g y e s e n  k i u g r a s z t j a  C s e h  I l . - ő t .  d e  
a z  a k i f u t ó  k a p u s  m e l l e t t  a  k a p u f á n a k  l ö v i  a  l a b 
d á t .  A  44. p e r c b e n  C s e h  I I .  b e a d á s á t  B a r á t k y  b e 
l ö v i  (7 :1 ) .  M a jd  a z  u t o ls ó  p e r c b e n  B a r á t k y  b e á l 
l í t j a  a v é g e r e d m é n y t .

H l  fk
s z i n u a k

K j M M A

M a
premier!

HJU6 AL8ERS
l e g ú j a b b  n a g y  b ű n ü g y i  f i lmje:

/k i m in i
^ ______ — .PER PRAUFGÁNGER) - '-1 1 1 1 1 1 1 1

Női főszereplők:
Eggert Mária és Gerda Maurus

M A G Y A R  H É T F Ő .
------  — ’

S

Ferencváros— Attila 3:0 (1:0)
Háromezer néző jelenlétében, a Ferencváros 

kitűnő fedezeűsora révén állandóan frontban 
tartotta csatársorát, amely több gólt is lőhe 
tett volna. A  ferencvárosi védelem megbízha
tóan játszott. Az Attila túlerős ellenfelével 
szemben becsületesen küzdött és a gólok elle
nére sem csüggedt el. Különösen Szemző ka
pus, Dankó és a sérült Szabó végzett hatalmas 
munkát.

A  m é r k ő z é s t  a F e r e n c v á r o s  k e z d te  é s  K o h n t  
b o m b á ja  m á r  a z  e ls ő  p e r c b e n  k a p u  f ö lé  k e r ü l t .  A  
3 . p e r c b e n  T a k á c s  I I .  le s b e n  á l l v a ,  S z e m z ő  k e z é b ő l  
a  h á ló b a  r ú g t a  a  l a b d á t ,  d e  a b í r ó  a g ó l t  t e r m é 
s z e te s e n  n e m  í t é l t e  m e g .  Á l l a n d ó  f e r e n c v á r o s i  t á 
m a d á s o k  u t á n  a  10. p e r c b e n  K o h n t  é le s  lö v é s é t  
V a d á s z  f e j j e l  m e n t e t t e ,  a  la b d a  T u r a y  e lé  p a t t a n t ,  
a k i  a z t  v é g é r v é n y e s e n  r  h á ló b a  j u t t a t t a  (1 :0 ) .  A z  
A t t i l a  p á r p e r c e s  tá m a d á s a i  u t á n  i s m é t  a F e r e n c 
v á r o s  v e t t e  á t  a j á t é k  i r á n y í t á s á t  é s  a 18. p e r c 
b e n  T a k á c s  I I .  m é g  a k i f u t ó  k a p u s t  is  k i j á t s z v a ,  
é le s e n  k a p u r a  l ő t t ,  a b iz t o s  g ó ln a k  lá t s z ó  la b d á t  
a z o n b a n  a  b e r o h a n ó  V a d á s z  k iv é d t e .  A  35. p e r c 
b e n  a  F e r e n c v á r o s  k o m é r t  r ú g o t t ,  a  h e ly z e t e t  
S z e m z ő  t is z t á z t a .  S á r o s i  ú ja b b  lö v é s é t  S z e m z ő  b i z 
to s a n  f o g t a .  V a d á s z  a  40. p e r c b e n  g y i l k o s e r e jű  s z a 
b a d r ú g á s t  z ú d í t o t t  a  f e r e n c v á r o s i  k a p u r a ,  a la b d a  
a z o n b a n  a  v é d ő já t é k o s o k r ó l  v i s s z a p a t t a n t .

S z ü n e t  u t á n  a  F e r e n c v á r o s  f ö lé n y e  fo k o z ó d o t t ,  
a  3. p e r c b e n  f e r e n c v á r o s i  k o r n e r n é l  T a k á c s  I I .  
k ö z e l r ő l  k é t í z h e n  is  k a p u f á t  l ő t t ,  m a jd  a z  A t t i 
lá n a k  v o l t  k é t  e r e d m é n y t e le n  k o r n e r e .  A  9. p e r c 
b e n  T a k á c s  I I .  é le s  lö v é s e  a z  o l d a lh á ló t  é r i n t e t t e .  
A  14. p e r c b e n  e g y  f e r e n c v á r o s i  k o r n e r b ő l  T á n c z o s  
b e a d á s á t  L y k a  a  h a ls a r o k b a  f e je l t e  (2 :0 ) .  A  28. 
p e r c b e n  T a k á c s  é le s  lö v é s é t  S z e m z ő  n a g y  s z e r e n 
c s é v e l v é d t e .  A  29. p e r c b e n  S z e d la c s ik  o f f s z á jd -  
g ó l t  l ő t t .  a m e ly e t  a  b í r ó  n e m  í t é l t  m e g .  A  39. 
p e r c b e n  S z e m z ő  e g y  v e s z é ly t e le n n e k  lá t s z ó  la b d á t  
k i e j t e t t  k e z é b ő l ,  m e ly b ő l  T n r a y  b e á l l í t o t t a  a  v é g 
e r e d m é n y t  (3 :0 ) .

Budai „11“—  Bocskai 3:1 (2.0)
A  B u d a i  s z é p  j á t é k k a l  l e p t e  m e g  h í v e i t .  A  B o c s 

k a i  c s a p a t á r a  r á  s e m  le h e t e t t  i s m e r n i  n m l t h e t i  
j á t é k a  u t á n .  A  b u d a i  c s a p a t  m in d e n  ré s z é b e n  
f e l ü l m ú l t a  a z  e l l e n f e lé t  és te l je s e n  m e g é r d e m e l te n  
g y ő z ö t t .  A  c s a p a t  l e g jo b b  ré s z e  a  h a l f s o r  v o l t  és 
h o g y  a  B u d a i  i r á n y í t o t t a  a  j á t é k o t ,  ú g y  e z t  a  
K á r p á t i  f i v é r e k n e k  k ö s z ö n h e t i .  A  B n d a i  k a p u já 
b a n  j ó l  m u t a t k o z o t t  b e  a  K e l e n f ö l d r ő l  s z e r z e t t  ú j  
k a p u s .  A  B o c s k a i  c s a p a tá b a n  e g y e d ü l  R e m m e r  
j á t s z o t t  k ie lé g í t ő e n ,  m í g  a  t ö b b ie k  te l je s e n  e l t ű n 
t e k  a  m e z ő n y b e n .

A  B o c s k a i  k o z d ,  d e  a  j á t é k  I r á n y í t á s á t  X  B u d a i  
r a g a d ja  m a g á h o z  é s  s i k e r ü l  n e k i  a  m é r k ő z é s t  v é 
g i g  k e z é b e n  t a r t a n i a .  A  B u d a i  le lk e ®  é s  e r ő t e l je s  
t á m a d á s a i t  e g y e lő r e  s ik e r e s e n  t a r t j a  f e l  a  B o c s -  
k a i - v é d e le m .  k ü lö n ö s e n  R e m m e r  t ű n i k  k i  r o m b o ló  
m u n k á já v a l  S z ta n e s ik  t i s z t á r a  já t s s z a  T á r n o k o t ,  
a k in e k  é le s  lö v é s e  n e m  té v e s z t  c é l t  (1 :0 ) .  A  B o c s 
k a i  e l le n t á m a d á s a i  v é r s z e g é n y e k .  P o lg á r  t ö r  e lő r e  
é s  m a g á r a  h ú z v a  a  v é d e lm e t ,  a  j ó  h e ly z e t b e n  lé v ő  
T á r n o k h o z  a d .  a k in e k  m é g  a r r a  i s  v a n  id e je ,  h o g y  
j ó l  b e á l l í t s a  a  la b d á t  és p o n t o s a n  lé c  a lá  k ü ld j e  
(2 :0 ) . M a r k o s n a k  é s  C z u m p f t n a k  v a n  m é g  e g y - c g y  
j ó  h e ly z e t e ,  d e  m in d  a  k e t t ő  k i h a g y j a .

A  B o c s k a i  a m á s o d ik  f é l i d ő  e le jé n  
m á r  é lé n k e h h e n  j á t s z i k ,  d e  a t e h e t e t le n  c s a t á r o k  
n e m  b o ld o g u ln a k  a  J ó l m ű k ö d ő  B u d a i - v é d e le m m e l .  
A  B o c s k a i  f ö l é n y é t  c s a k  k é t  e r e d m é n y t e le n  k o r -  
n e r  j e l z i .  T á r n o k  J ó l í v e l t  k o r n e r é t  a b e ls ő k  h á 
r o m s z o r  is  e m b e r b e  l ö v i k ,  m í g  v é g ü l  S z ta n e s ik  
é leR  lö v é s e  u t a t  t a l á l  a  h á ló b a  (3 :0 ) .  A  B o c s k a i  
t á m a d .  V in c é t  a  1 6 -o s o n  f a n l t o l j á k .  A  m e g í t é l t  
s z a b a d r ú g á s t  V in c e  s z é p e n  k ü l d i  a f e ls ő  s a r o k b a  
(3 :1 ) .

Kispest— Vasas 4:2 (1:1)
Kispest otthonában lelkes játékkal győzte le a

Vasast.
A z  e ls ő  n y o l c  p e r c  m e z ő n y já t é k k a l  t e l i k  e l .  K i s 

p e s t  i r á n y í t j a  a z  t á m a d á s o k a t .  S t e in e r ,  m a jd  P a c o -  
l a y  lö v é s e  a l i g  k e r ü l i  e l  a k a p u t .  K is p e s t  t e l je s e n  
b e s z o r í t ja  a  V a s a s t ,  d e  g ó l t  m é g is  a z  a n g y a l f ö l 
d ie k  é r n e k  e l .  K o s z t a  j ó  l a b d á v a l  m e g s z ö k ik ,  b e 
a d á s á t  E g r i  a  k i f u t ó  D é n e s  m e l l e t t  e l g u r í t j a  és a z  
ú g y i s  a  k a p u  f e lé  t a r t ó  la b d á t  K is s  m é g  jo b b a n  
b e s e g í t i  (0 :1 ) .  T o v á b b r a  Is  K is p e s t  m a r a d  f ö l é n y 
b e n .  d e  c s a t á r a i  a  k a p u  e l ő t t  o l y  t e h e t e t le n e k ,  h o g y  
k ö z v e t l e n ü l  a  k a p u  e l ő t t  s e m  t u d n a k  g ó l t  l ő n i .  
V é g r e  a  V a s a s  is  s z ó h o z  j u t ,  s m o s t  a  K is p e s t  k a 
p u j á t  c s a k  D é n e s  lé le k je le n lé t e  m e n t i  m e g  a  g ó l t ó l .  
K is p e s t  v e z e t  m o s t  e l le n t á m a d á s t ,  a m e ly n e k  e r e d 
m é n y e  a k i e g y e n l í t ő  g ó l .  F o r s t n e r  r ú g j a  b e  B e -  
r c c k i  m e l l e t t  (1 :1 ) .  A  f é l i d ő  v é g é n  ú j r a  D ó n e s n e k  
k e l l  b r a v ú r o s k o d n ia .

A  I I .  fé l id ő
s z in t é n  K is p e s t  t á m a d á s á v a l  i n d n l .  H á r o m s z o r  is  
k a p u f á t  é r  a la b d a ,  m í g  v é g r e  K e r e s z te s  e lé  j u t ,  
a k i  18 m é t e r r ő l  s z é p  g ó l t  ló  (2 :1 ) .  P a e o la y  m e g s z ö 
k i k ,  b e a d á s á t  S t e in e r  k ö z e l r ő l  b e v á g ja  (3 :1 ) .  K e z 
d é s  u t á n  a z o n n a l  P a e o la y  i s m é t  m e g s z ö k ik ,  B e -  
r e c k i  k i f u t  e lé je ,  d e  a s z é ls ő  á t a d  é s  K o n y o r  a  
f ö l d r ő l  f e j e l i  b e  a  n e g y e d ik  k is p e s t i  g ó l t .  A  V a 
s a s  m o s t  n a g y  le lk e s e d é s s e l  f e k s z ik  b e le  a  j á 
té k b a .  P o s s á k  k a p  j ó  la b d á t  é s  D é n e s  m e l l e t t  b e 
á l l í t j a  a  v é g e r e d m é n y t .

Évtizedes múlt után
I B I  h e ly ib b e n  
U w  j e l szóval

változatlanul s z o l i d  
elvekkel, kizárólag

mamar nvártmánvok 
propagálásának jegyében
ma március hó 7-én, hétfőn

divat-
ániházamal
megnyitom!

Magyar pengőért 
magyar árut!

Kérem t. régi vevőimet, lakáscímüket 
velem közölni. — Divatlapomat rövi
desen küldöm. — Telefonszám : 45-9-26

S e lyem -o sztá ly
S zö v e t-o s z tá ly
M o s ó k e lm e -o s z tá ly
V á szo n -o sz tá ly
P osta-osztá ly

Neuman László
Rákóczi-út 64. (sarokhelyiségek)

Szeged FC-Pécsbaranya 5:4
A  13. p .-b e n  K o c s is  a p é c s ie k n e k  sze re z te  m eg  a ve 

z e té s t, de  k é t p e rc  m ú lv a  G ro s z  k ie g y e n l í te t t .  A  16. 
p .-b e n  H a la s  is m é t a P é c s -B a ra n y á t ju t t a t t a  ve ze té sh e z . 
A  32. p .-b e n  a b í ró  D ó r á t  és H a v a s t k ö lc s ö n ö s  d u rv á s -  
k o d á s  m ia t t  k iá l l í t o t t a .  A  40. p .-b e n  R ie f f  11-esból k i 
e g y e n lí te t t .  A  42. p .-b e n  H a la s  g ó l já v a l  is m é t a P écs - 
B a ra n y a  v e z e te tt,  de k é t p e rc re  rá  G ro s z  ú jb ó l e g y e n 
l í t e t t .  A  I I .  fé l id ő  15. p .-é b e n  G ro s z  a Szeged F C -ne lc  
sze re z te  m e g  a v e z e té s t; a 22. p .-b e n  F o g a s  e g y e n lí te t t .  
A  25. p .-b e n  T e m e s it,  a k i d u rv á n  ö s s z e ru g d a lta  G ro s z t, 
a b í ró  k iá l l í t o t t a  s a m a g á ró l m e g fe le d k e z e tt já té k o s t 
csak  a re n d ő rö k  s o r fa la  tu d ta  m e g m e n te n i a közö n sé g  
d ü h e  e lő l.  A  44. p .-b e n  K o r á n y i  I I .  v á r a t la n  lö v é s s e l 
a s z e g e d ie k n e k  sze re z te  m e g  a g y ő z e lm e t.

T. o s z t á ly ú  a m a t ő r m é r k ő z é s e k :
T T R A K - 3 3  F C  3 :2  (1 :2 ) , F T C - P o s t á s  2 :0  (1 :0 ) .

T ö r e k v é s — E le k t r o m o s  5 :2  (3 :2 ) ,  B S E — B E A C  7 :2  
(4 :0 ) , M A V A G — U T E  fi:3  (1 :1 ) ,  I I I .  k é r .  TVE— 
F V S K  2 :0  (2 :0 ) , B e s z k á r t - M T K  3 :1  (1 :0 ) .

A  V a s a s  b i r k ó z ó v e r s e n y é n  n  l é g s ú ly b a n  H e g y i  
M T E ,  n  p e h e ly s ú ly b a n  O lá h  M T E ,  a  k o n n y ű s ú l v -  
b a n  F r ö in m e r  F T C ,  a  k is k ő z é p b e n  C z é z á r  V a s a s ,  

n a g y k ö z é p b e n  S z í j á r t ó  B S E ,  a  k is n e h é z s ú ly b a n  
T a r á n y i  M T E  g y ő z ö t t .

A z  M T E  m o n s t r e  m e z e i v e r s e n y é n  102 in d a ló  k ö 
z ü l  S e b e n  P é t e r  D ió s je n ő  é r k e z e t t  e ls ő n e k  a  c é lb a .

A  M A C  m e z e i f u t ó v e r s e n y é n e k  g y ő z te s e  a  M A O  
l e t t  (35 p o n t t a l )  a  T ö r e k v é s  (72 p .)  e l ő t t .  A z  e g y é n i  
v e r s e n y t  K e le n  V a s a s  n y e r t e ,  2. S im o n  M T K .

A  s í b a jn o k s á g o t  C s e k e y  B B T E  n y e r t e  B e l l o n i
M A C  e lő t t .

K ü l f ö l d i  e r e d m é n y e k :  B e c s :  V ie n n a — W A C  1:1 
(0 :1 ) , W a o k e r — W S C  3 :2 . B A C — H a k o a h  1 :1 , R a p id  
— S lo v a n  3 :2  (0 :0 ) .  —  P i á g a :  S p a r t a — V i k t ó r i a  P i l -  
s e u  2 :1 , S la v i a — T e p l i t z  3 :2 .

950 darab kitűnő, d ivatos dup lagalléros férfiing 
2 90 pengőért kapható Quitt L ipót és Társa cégnél, 
K irá ly -u tca  32.

#  TÁVIRAT ||
K ö z ö n s é g  k í v á n s á g á r a  T O K A J I  b o r v á s á r u n k a t r ö v i d
i d ő r e m e g h o s s z a b i t o t t u k  s t o p .  R e n d k í v ü l o l c s ó
á r a i n k  c s a k  v á s á r  t a r t a m á i g  maradnak é r v é n y b e n
s t o p .  S i e s s e n  k i á r u s í t á s r a  s z á n t  t é t e l e k  k i f o g y ó b a n

Z í m m e r m a n n  Ú j t ó l  é s  F i a i

c s a k  D o r o t t y a  u.  12.  T e l . 8 2 6 - 9 8
O lvassa el alanti árlesfyzék tin kct!

Tokaji sxárax borok:
1928. 0,5 TOK A JH EGY ALJAI, kellemes . . . P —.1* 
0.7 TOKAJHEGYAUAI, friss (eddig P 1.60) . P 
1920. 0.5 TOKAJI SZAMORODNI, zamatos

(eddig P *— ) ................................................P 1.40
1911. 0.5 TOKAJI SZAMORODNI, erős. aro

más. (eddig P 2.50).............................. P 1.10

Tokaji édeskés borok :
0.7 TOKAJI LEÁNYKA, öditő (eddig * . - )  . P 1.40

’aig0.7 TOKAJI FURMINT, intenzív édes (ed. 
P 2 -5 0 ) ........................................... P 1.70

TokajI amsxu (édes) borok:
1924. 0.5 TOKAJI ASSZU. 8 puttonos. édes

(e d d ig  P  f ^ - ) ................................................... P 1-—
1917. 0.5 TOKAJ! ASSZU. 4 puttonos. na

g y o n  édes (e d d ig  P  4— ) .................................P 2.0®
1915. 0.5 TOKAJI ASSZU. 5 puttonos. erős,

édes (e d d ig  P  5.—) .......................................... P
1910. 0.5 TOKAJI ASSZU. 6 puttonos. kövér.

édes (e d d ig  P  0.—) ..........................................P 1-7®
1908. 0.5 TOKAJI ESSZENCIA, kövér, édes,

kü lö n le g e ssé g  (e d d ig  P  I®.— ) ................................... P
ttT Teletónrendelósre hámhox küldünk.

l :
Ajándék-csomagok :

1 palack 0.7 Tokaj! Leányka édeskés 
palack 0.5 1920. évi T kajl asamo- 
rodnl zam a tos
p a la c k  ).5 1024 évi Tokait ásszá, 8
p u tto n o s  éde« (e d d ig  P  7 .— )  P

fa
i  p a la c k  0 . '  T o k a ib e g y a lta t  f r is s  
1 p a la c k  0.7 Tokaji Furmint édes 
1 p a la c k  0.5 1011 évi Tokaji 

ro d n l e rő s . a ro m á s  
í  pa lac'c 0.5 1924 évi Tokaji aoszá. S 

o u tto n o s  édes
I p a la c k  0.5 1915. évt Tokajt ásszá. 8

p n tto n o s  e rő s  édes 'e d d ic  P 14.60) P

II. 9.-
2 p a la c k  0.7 r ó k á i t  L e á n y k a  édeskés 
2 p a la c k  0.7 T o k á t ’  F u rm in t  édes 
1 p a la c k  0.5 1920. év t T o k a jt  

r o d n l zam atos
I p a la c k  0.5 1911 évt Tokajt 

ro d n l e rő s ; a ro m á s  
I o a la ck  0.5 1924 évi Tokaji ásszá.

o u tto n o s  édes —
> o a la c k  0.5 1917 é v i Tokaji aaazá 

p u tto n o s . o a g y o n  édes 
' p a la c k  U.5 1915 é v i Tokaji aaazá 

p u tto n o s  erős  édes 
1 p a la c k  0 5 1919. é v i Tokajt aaazá 

p u tto n o s  k ö v é r  é d e s íe d d in  PI1 ti) 1 8 .
O T  Vidékre utánvéttel. U
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A Wolfner Gyula és Társa cég
mély fájdalommal jelenti, hogy sze
retett társfőnöke,

újpesti

W elfnsr József
ez évi március hó 4-én elhalálozott.

Egész életét, rendkívüli képessé
geit, fáradhatatlan munkásságát cé
günknek szentelte, szeretettel és ön
feláldozó buzgalommal.

Emlékét soha nem szűnő fájdalom
mal és kegyelettel fogjuk megőrizni.

ST Budapest, 1932 március 5-én.
I

A Magyar Országos Központi Takarék- 
pénztár igazgatósága, felügyelőbizottsága 
és tisztikara mély gyászának fájdalmától 
losnjtva ad hírt az intézet elnökének-

IWolfnerJózsefneki
elhuny tárói.

A Megboldogult a magyar társadalom 
kimagasló alakja volt, mely polcra egyé
niségének lelki fényességben tündöklő 
tulajdonságai emelték.

Intézetünk vezetésében két év híján 
négy évtizeden át vett részt 8 munkás
ságát nagy szívének egész odaadásával 
állította a jó ügy szolgálatába.

Meleg szeretettel ragaszkodott intéze
tünkhöz. Büszkén hordjuk ennek emlékét 
szívünkben, mely a Megboldogult iránt 
el nem halványuló kegyelettel van eltelve

Budapest, 1932 március hó 5-én.

Az Első Magyar Részvényserfőzde igaz
gatósága. felügyelőbizottsága, valamint 
tisztviselőkara és munkássága mély meg- n 
illetődéssel jelenti, hogy a vállalat igaz- B 
gat óságának hosszú éveken át tagja, 3  
majd alelnöke, »

újpesti WoiSüsr József úr
m. kir. kereskedelmi főtanáesos, 

a Magyar Országos Központi Takarék- 
pénztár igazgatóságának elnöke, nagy

iparos, stb.
e hó 4-én elhunyt.

A magyar ipar alkotó szellemű vezér- 
fórfiát, mi pedig fényes tehetségét, a 
munkát mindenekfelett szerető mesterün
ket vesztettük el a megboldogultban.

Egy emberöltőn keresztül társulatunk
nak szentelte fáradhatatlan munkaerejét 

“  és kiváló szaktudását. Egyéniségének köz
vetlenségével, szívjóságával, a tisztvise
lők és munkások iránti meleg érzésével 
mindnyájunk igaz szeretőiét és tiszteletét 
szerezte meg.
Emlékét soha el nem múló kegyelettel 

és szeretettel fogjuk megőrizni!
Budapest, 1932 március 5.

Minden külön értesítés helyett. 
LEOPOLD GYULA, JANKA férjezett! 
HIRN JÓZSEFNÉ, SAMU, SZILI, mint! 
gyermekei szomorodott szívvel jelentjük, [ 

hogy szeretett édesapánk

Leopoid Ignác
eleiének 89-ik évében f. hó 6-án jobblétre\ 

szenderült.
Drága halottunkat kedden, f. hó 8-án [ 
d. e. fél 12 órakor helyezzük örök nynga-| 
lomra a rákoskereszt úri izr. temető ha

lottasházából.
Gyászolják: menyei, veje, unokái, déd

unokái, testvérei és nagyszámú rokonai. [
ÁLDÁS ÉS BÉKE PORAIRA!

A PESTI CHEVRA KADISA március hó 7-én, 
hétfőn délután 5 órakor a Rombach-utcai zsinagó
gában alapítási ünnepélyt tart.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. — Elő
fizetési ár: 2.69 pengő félévre, 5 pengő 1 évre. 

A kiadásért felel:
Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S

Az ellenzék győzött az orvosi kar 
felsőházi tagjának választásán

Csilléry András és aleinöktársai lemondottak
eredmény ntán úgy ő, mint két alelnöktársa: 
Alapi/ Henrik dr. és Szigethy Gyula dr. le
mondanak állásaikról. A szövetség ügyeit az 
új választásig czekután Mihálkovits Elemér 
dr. főtitkár vezeti.

Az eredményt most felterjesztik a kormány
zóhoz, aki az orvostársadalom képviselőjét az 
első három legtöbb szavazatot kapott közül 
jelöli ki. A jelek után ítélve, ezútal dr. Hültl 
Hümérre esik a kormányzó választása.

A Magyar Országos Orvosszövetség m»a tar
totta rendkívüli kongresszusát, melynek egye 
dűli tárgya a magyar orvostársadalom felső
házi képviselőjének megválasztása volt. A szö
vetség igazgatótanácsa szombaton állapította 
meg a hivatalos jelöltek névsorát, még pedig 
Csilléry András, Fáy Aladár és Szigethy Gyula 
Sándor személyében, akikkel szemben a Jo 
hann Béla egyetemi tanár elnöklete alatt álló 
Orvosi Kör, mely az orvosi Kamara pártja, 
Gerlóczy Zsigmondot, Hültl Hűmért és Entz 
Béla tanárokat jelölte.

A szavazás az ellenzéki pártok fölényes 
győzelmével ért véget. Hültl Hümérre 727 
szavazat esett, Entz Béla dr. 709 szavaza 
tót, Gerlóczy Zsigmond pedig 675 szava

zatot kapott.
A hivatalos listára a szavazatok így oszlottak 
meg: Csilléry András 3Í4, Fáy Aladár 336, Szi
gethy Gyula pedig 329 szavazat jutott.

A választás eredményét Csilléry András ol
vasta fel, aki egyben bejelentette, hogy az

A PESTI CHEVRA KADISA Izr.
Szentegylet március hó 7-én, hétfőn 
délután 5 órakor a Rombach-utcai 
zsinagógában Jóm-kippur kóton isten- 

tisztelettel kapcsolatosan

alapítási ünnepélyt
tart, melyre tagjait ezúton meghívja 

A Pesti Chevra Kadisa elöljárósága

fúleséfogu
Az első öt forduló befejeztével kezd a MAGYAR 

HÉTFŐ lapfejgyűjlési versenyének mezőnye kiala
kulni. Itt közöljük a verseny 101 esélyes résztvevő
jének névsorát. Az utánuk következő 800 pályázó 
pontszáma között csekély az eltérés cs így vala
mennyiüknek megvan az esélyük arra. hogy a ver
seny izgalmas finisében az élen haladó 101 nyer
tes közé juthatnak.

A 101 díjra legnagyobb eséllyel pályáznak:
Szász A. Aranka Budapest 3184, Pavel Sándor 

Budapest 2.341, Mór Elemér Kispest 2160. Beneze 
Elekné Pécs 1580, Weisz István Székesfehérvár 
1230, Szabó Gézáné Debrecen 1210, Neuhauser Imre 
Székesfehérvár 1000, Farkas Gyula Miskolc 975, 
Kardos István Debrecen 913, Schwarcz Akosné 
Szeged 835, Schraidt Emil Bpest 750, Weisz Mózes 
Újpest 732, Deutsch Artúr Bpest 720. Máté Béla 
Rákoscsaba 703, Szmodics Hildegard Bpest 700, 
Gados Ferenc Pilis 682, Fehér Ernőné Győr 680, 
Károly Ernő Bpest 670, Faragó Kató Bpest 650, 
Nagy Pál Rákoscsaba 571, Franck Miklós Kál 100, 
Kuzinann László Eger 281, ifj. István Károly 
Battonya 270, Urbán Vilmos Kiszomhor 237. Knr- 
csolay Ede Debrecen 215, Hock Aranka Rákoscsaba- 
Ujtelep 212, Se hőbe 1 Bernát Bpest 219. Rosenthal 
Aladár Kispest 189, Trenkovics Margit Kiskun
halas 184, Gombos István Debrecen 175, Tibay Já- 
nosné Debrecen 178, Beneze Gyuláné Bpest 166, 
Margittay Andor Bpest 161, Márkus Lajos Székes- 
fehérvár 155, Papp Ferenc Kiszomhor 154, László 
Pál Jánosháza 154, Kurimay József Miskolc 152,

I KIS PÁL fotóművészet! műterme
(VII., Király-utca 51) 1 drb mű
vészi kivitelű fényképet ad
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K A L flB R IA S Z P A R T I

IÉ1 IWn III' I ■■ I
2 D A R A B  J Ó  JEGY

B (2X3 I

Kon Andor Bpest 125, Rusznyák Mihályné Debre
cen 120, Bebők Sándor Bpest 113, Greilich Istvánná 
Rákospalota 110, Jalkóczy Lajosné Csepel 105, Mó
ricz László Sárvár 104, Harsányi Gyula Bpest 103, 
Csordás György Tatabánya 95, Mladoniczky Lajos 
Tatatóváros 93, Neuma n Imre Bpest 90, Horváth 
János Zalaszentgrót 80, Kerkay Kálmánná Zala- 
szentgrót 80, Szemes Ma git Zalaegerszeg 80. Ko
vács Pál Rákospalota 76, Grosszmann Jenő Mező
kövesd 75, Kovács Ferenc Debrecen 75, Sághy Má- 
tyásné Bpest 72, Szekeres István Zalalövő 65, Fricd- 
mann Károly Bpest 63, Weisz Géza Újpest 63, 
Szabó Károly Bpest 61, Dénes Pál Miskolc 60, 
Hegyi Frigyes Kámon 60, Weisz Zoltán N yíregy
háza 54, Mild István Bpest 53, dr. Kremán S. Mik- 
lósné Kecskemét 51, Jászav Pál Szécsény 50, Mar
ton Ferenc Devecser 49, özv. Tiscbler Jánosné Rá
koscsaba 49, Joszt István Bpest 46, Kerekes Ferenc 
Rákoscsaba 46, Keresztes Gyula Bpest 45, Potre 
Lajos Nagybátony 44, Szécsi Gábor Bpest 41.

(Az e heti díjakat megküldtük a nyerteseknek.)
A verseny a következő feltételekkel folyik tovább:
Mindenkit megillet egyszer külön ..heti jutalom**, 

aki a MAGYAR HÉTFŐ-nek legalább 10 lapfejét 
küldi he kiadóhivatalunkba. Mindenki kérje el a 
lapfejet azoktól az ismerőseitől, akiknek a figyel
mét felhívta a „M AGYAR HÉTFŐ*‘-re.

Nagyszabású versenyünk tíz hétig tart és az is 
résztvehet benne, aki hetenként legalább két lap
fejet küld be, miután az is jutalomban részesül, 
aki az egész verseny lefolyása alatt legalább 10 
lapfejet szolgáltat be.

Az egész olimpiász végül pontversenyt képez, 
amelynek első száz győztese jutalomban részesül.

Felhívjak újból olvasóink figyelm ét arra is, hogy 
a lapfejeket „Nyomtatvány** jelzéssel le nem ra
gasztott borítékban, kellően bérmentesítve küldjék 
kiadóhivatalunknak

A»CADEAU« csoksládéiyár
VI., Izabella-utca 88.

Fólkilogrammos, díszdobozos csokoládé-desszert

I PGBUDQ ALFRÉD fényképészeti műterme
(IV., Ferenciek-tere 2) 1 drb díj
mentes művészi fényképet ad!

N e m  f o g  k r á k o g n i ,
ha tengorsós ée fenyőillatos Pilavin-tablettát | tavai gőzöli torkát. Egy Pilavin 2—3 inhalá- 
vesz 40 fillérért a szak üzletekben s ennek olda- | lásra elég. Csakis négyszögletes Pilavin valódi.

TUNGSRAM
©  ©  (m m )  ^
3 M V  D Á C C I I  V  ^ÁRNY. RÁCSU 

NAGY- 
FREKVENCIA

DETEKTOR ÉS 
ELLENÁLLÁSOS 

ERŐSÍTŐ
KIS-

FREKVENCIA
ERŐSÍTŐ

UJ VÁLTÓÁRAMÚ HÁLÓZATI
ER Ő CSÖ VEK

KETTŐS
VEZÉRLÉSŰ
SOKSZOROS_______
VÉGERŐSÍTŐ

RÉGI KÉSZÜLÉKÉNEK
UJ ERŐT ADNAK

Állás, házasság, levelezés, csere
Állás — foglalkozás.

3158. Kémcnyseprfisegéd, Székesfehérváron lakik, 
állást keres Budapesten vagy vidéken — 3155. M»- 
gánzónö, 39 éves ba-m ilyen foglalkozást vallal. —
3200 Tisztviselő eltartana idősebb férfit, vagy nőt, 
akit családtagként kezelnének, végkielégítéssel. —
3201 Uricsaladhoz elmenne vidékre is hazikisasz- 
szonynak szolid fiatal leány. Varrásban 8 évi gya
korlattal, háztartáshoz ért. Értesítést a foki adóba 
„Csendes otthon** jeligére. -  3202. Érettségizett, 20 
éves fiatalember könyvnyomdába tanoncnak elhe
lyezkedne. Azonkívül bármilyen irodai munkát is 
elvállalna. — 3263. Szorgalmas, 19 éves, vidéki kézi
lány bárhol állást keres.

Házasság.
1244. Takarítónő, 47 éves, férjhez menne. — 1245. 

Háztartási alkalmazott, 25 éves, csinos férjet keres. 
— 1246. Háztartásbeli, 33 éves. férjhez menne. — 
1247. Cipészmester, 50 éves, vidéken lakik, feleséget 
keres. _  1248. Építész, keresztyén, 25 éves, nősülne 
nagyobb hozománnyal, fényképes ajánlatot a ki- 
adóhivatal továbbít. — 1249. May. tisztviselő, 28
éves, megnősülne, Budapest-környéki nőt venne el 
(özvegy, elvált vagy hajadon).

L evelezés.
4111. Honvéd altiszt, 22 éves, levelezne, majd ké

sőbb feleségül venne hozzá illő leányt. — 4112. v i
déki fiatal gépkereskedő házasság céljából komoly 
levelezést kezdono 19—22 éves jobb családból való 
leányokkal. — 4113. Tisztviselőnő, 21 éves. levelező
partnert keres. — 4114. Szerelő, 26 éves, levelezne 
hozzáillő leánnyal. — 4115. Magánzó. 20 éves, e- 
velezne fiatal úrilánnyal. — 4116. Fiatalember le- 
velezno gyorsírni tudó fiatal, 17—18 éves leánnyal, 
gyakorlás és szórakozás céljából, kizárólag gyors
írással, jelige „Stenogram** — 4117. Fiatal gyors
író levelezne 16—20 éves, kimondottan tisztességes 
úrileánnyal, aki szintén tud gyorsírni, jelige „É lj 
az idővel**. — 4118. Tisztviselőnő, 21 éves, levelező- 
partnert keres. __________

Név: ......................... ■ > ■ ■ ■ •
Cím: . ■ > ■ ■ a ■ ■ ■ • i >
Életkora:
Foglalkozása: . ......................... ..... »
Milyen ügyben kíván közvetítést? 
(A megfelelő szót kérjük aláhúzni): 
Elhelyezkedés, ötletek, tervek, leve

lezés, házasság.
• « • i
Teljesen tiszta, pontos írást kérünk. 
Melléklendő 32 fillér bélyeg, s e szel
vény a Magyar Hétfő kiadóhivata

lába: VI. kér., Rózsa-utca 111.
küldendő be.

APROHiRDETESEK
Egy szó ára 6 fillér *  Kezdőezó és vasta
gabb betűből szedve 12 fillér *  Legkisebb 
hirdetés ára 60fillér ® Apróhirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal: Rózsa-utca 111. szám, vala
mint minden hirdetőiroda. — Hirdetési díja
kat postabélyegekben is be lehet küldeni.

SZÉPNEK MONDOTT fiatal félárvalány va- 
gyök. Vagyonom jövedelmező: kisebb bérház, 
15.000 P készpénz; de olyan férjet keresek, aki 
ennél többre becsüli értékes személyi tulajdon
ságaimat. Szolid férfi írjon „K om oly, házias** 
jeligére főkiadóba (Csak privátoknak vála

szolok.)

MAGÁNHIRDETÉS! 31 éves. keresztény, árva, 
intelligens bádogosszerelő-munkavezető vagyok. 
Sürgősen elvenném azt a nőt, aki önállósítá
somhoz háromezer pengővel rendelkezik. Leve
let: „Inform ációt kibíró** jeligére, Kőris

utca 30, cukrászdába.

LEGDRÁGÁBBAN veszek mindenféle férfiru 
hát, nőiruhát, fehérneműt, cipőt, zálogjegyet 
Blumenfeld, Rökk Szilárd-u. 16. József 442—21.

GYERMEKSZERETÖ HÖLGYET feleségül venne 
nyugdíjas állású, biztos jövedelmű építész. 
Hozományt nem keresek, lakás, bútor, minden 
megvan. Teljescímű levelet egyelőre főkiadóba 

„E g y  gyermekkel** jeligére.

SEBESTYÉN IMRE, Dohány-utca hatvannyolc 
(Kőrútnál), tizedik éve legdiszkrétebben köz
vetít házasságokat. Utólagos díjazás.

FÉR.THEZMENNE csinos félárva leány. Hozo
mánya tizenkettőezer pengő és 100 hold föld. 
Cím, fénykép: Sebestyén, Dohány-utca hatvan
nyolc.

INGYEN N YARALH AT Rákoscsabán, szép új 
házamban portási, házfelügyelői állásért. Leve
leket a kiadóba.

KÜLFÖLDI megbízásból mindenféle férfi-, női 
ruhaneműekért, fehérnemüekért, cipőkért ház
hoz jövök. Springer, Szebeny Antal-tér hat. 
Üzlet.

IGAZI ÉLETTARSAT keres fiatal és csinos 
leány személyében 28 éves, jómegjelenésű, ön
álló fiatalember. Fényképes választ „Élettárs** 
jeligére a kiadóhivatalba.

MEGÉLHETÉSHEZ segíteném üzletet kedvelő, 
némi tőkével rendelkező (25—30 év közötti) sze 
rény nőt. „Szaktudással és tőkével támogatom** 
jeligére a kiadóhivatalba.

ELVESZETT nyest szőrme. Megtaláló jutalmat 
kap. Orczy-út 24. Házmesternél.

BAROMFI-TENYÉSZTÉSHEZ társat keresek 
1000—1500 pengővel. Vámon belül, épületekkel 
berendezett 500 négyszögöles teleppel rendelke
zem. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek.

FELTALÁLÓK Országos Egyesülete (VI., Gróf 
Zichy Jenő-u. 4., I. 1., Országos Iparegyesület 
helyiségében) csütörtökönként 18—19-ig érte
kezik.

JÓL FÖZÖ, többéves bizonyítvánnyal rendelkező 
mindenest felveszek. VI., Izabella-u. 92, I. 13. Je
lentkezni d. u. 4 órától lehet.

MAGÁNKÖZLEMÉNYf Magyar nemes szárma
zású fiatalembei vagyok. Némi honoráriumért 
névházasságot kötnék. Levelet „3# éves** je l

igére a kiadóba.

Nyomatott a Stádium Sajtóváilalat Részvénytársaság körforgógépein, Budapest, VI- kerület, Rózsa-utca 111. szám. —  Felelős üzemvezető: Győry Aladár*
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